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. He. ſiow progreſ- of Children in their learmugy is an 


 O0CCA10N of frequent comp larnt s in N avents 5 and much 
| Sg grief and d ſconragement in Maſters, at, by reaſou 
„ my calling, have had for ſonge years. exeperieucg. 
= The Parents out of a blind. prejmdite, Joardnto fuſpett 

any defect in their Children, lay the fault apan th negli 
\ gence; and the Maſters, well knowing their own pains aud cu 
vours, impute it to the dulneſs of their Scholars, when may be they 
are leaſt faulty : And the true ground of all is, that auqver- baſty 
deſire in the Parent of hig Childs practeeding; aud in the after, ef 
ſatisfying that deſire outruns the Capacity of the Chi; und will 
weeds have him over the ſtile ( as-we'ſay ] befure he come tat d. 
Thus the Proverb prove true, Qui nimium properat, ferius abſol- 
. vir, the more bib the worſt ſpeed - for feſtinans Canis czcos paric 
| Catulos, Haſt makes waſt; and they that begin their journey with 
| C at-ſpeed the Poſt, oft end with Tom-long the Carrier. Ir ig true, 
ſome Children are deplorata hebicudinis, & ex quovis ligno non fic 
| Mercurius, yet I conceive theſe evils mi ght be. quite removed. in 
b ſome, and much leſſened in all, would the Parent but ſhew bis diſ- 
cretion in not expecting tos much from tender years ; and the Maſter 
his in framing hi- firſt» Principles ſo, as may beſt ſuit with the Ca- 

pacity of his Scholar. {4.5 x! 

Pervenire ad ſummum niſi ex principiis non poteſt, i: ;Quin- | 
tilians maxime, and à facilioribus eſt incipiendum, is aRwule of 4 
Method. I have therefore to the number of many other helps made to ; 
facilitate the way of Learning to Children, adventnred to add theſe 
few ſheets'; which ( as T hope) made uſe of according to my following 

_ divettions, mill not prove altogether unprofitabl | _ 
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| The EPISTLE 
* "Theveaſin uin me roth Hire work; was that I have often 
obſerved how Children have been pualed and confounded, by being 
ſer to the conſtruing, parſing, and making of Latin, before they had 
the leaſt knowledge of their Mother Jong ue, or were able at All there- 
in to diſtinguiſh the parts of Speech : 4 that 1 have had ſome, that 
could in conſtruing give me the right Engliſhof a Latin Noun, or 
Verb, yet could not then diſtinguiſh by the ſigmification which was the 
Noun, aud which was the Verb, And — that would in parſing 
rightly vary a Nous of the Compltrative degree , and give me the 
true Ergliſpef its yet comld not then tell me,of what degree of Com- 
pariſonit was, I might giue more inſtances inthis kind jbut I ſuppoſe 
the 8 of alt thoſe who teach young Children, will maks them 
neeale(s, 

- Now conſtruing and making Latin, I conceive reſembles the rea- 
ring of a building, parſing, and analyſing; the taking of it down, and 
what ſucceſs can we ex 4 in rearing of an houſe; what danger and 
ſpeyl may me not 7 fear in 6 taking of it down if ſuch an 
one be but upon either employment, that is ſo far from knowing the 
right uſe and place of every part, that he is not able to diftingwiſþ one 
_ from another 3 Bor knows A difference betmiæt wood and 

one ? 

My drift and ſcope therefore 15, to have a child ſo well verſt in his 
| Mothers tongue, before he meddle with Latin, that when he comes to 
the conſtruing of a Latin Aut hor, he ſhall from the ſignification of 
bis words in conſtruing, be in ſome good meaſure able to tell diſtinft- 
Iy what part of S 8 every mord is, e he be not able to parſe, 
varie, or give any other account. of one word in his leſſon; and when 
he 1s put to tranſlation, or making of. Latin, he (hall know from his 
E#plifh both what part of Speech every word is, and hat Syntaxis, 
or ordering it ſhonld have in Latin, though in the mean ti me he ne- 
ver heard of one Latin word: And this 1 concerve may be in an in- 
different manner eff efted by the Rules of this Book, and the Praxis 
of them, according to theſe following directions. 
Lie t your child, after he can pretty well read his Primer, le called to 
the reading of this boob, which I have therefore made all in Engl:(h 
that ſo the cluld may begin with it betimes and thongh. it cannꝭt be 
_ conceived, he ſhould at the firſt reading under ſtand much of the mu- 
rer, yet happily ſomething may flip anawares into his judgment : ho- 
ever; for the point of reading he may as well be exerciſed in this, as 


uber Engliſh bal. Andrhs benifit will forthyr accrew frem-it ghat 


* 


I 


© P & w 


2 being ablrte read the wards, though be do not under 
he will befreed ( when he comes ts ſaying by heart) of one theſe 


to memory out of their book, the r. ghet reading of their words , the un- 
derftanding of the meaning, and the oe ah of both. 


come io an indifferent readineſs in his reading, let him read it over 
pet once again, but then I would adviſe that ſome regard be had of 
the matter, and that after the reading of his leſion the Maſter ſhould 
require ſome account of the underſtanding of it, by arking him ſome 
| queſt 1045 z AS he in hig d ſcretion ſhall thi #k to fal within the capacity 
| of the Child, ſuch as either he himſelſ will be able to anſwer, or at leaſt 
| to apprehend the 4 anſwer when it is told him: as, How many vow- 
| els there be, Whic 
of Sprech. How many numbers. How many caſes, aud the like. 5 
If at the ſecond times reading the Maſter ſhall conceive his Child: 
judgment and memory in ſome good meaſure ripe enough for gettin 
by heart, let him to that work on Gods name: but then I would «duife 


| at the firſt going over without book, that ſuch rules be exempted, as 
' * the Maſter concei ves tos high for the capacity of the child at preſent 
| though the neceſſity of method give them their due place in the lost., 
| that ſo their may be leaſt loſs f time. And now likewiſe the Maſter 
| 
| 


he ſhall ſee the apprehenſion of the Child able to bear. 
After the firſt going over by heart, the Maſter may require more 
or fewer of the formerly exempted rules to be learnt the ſecond time, 


þ 
"referring thereft till afterwards, as he ſhall fee cauſe, always 223 


5 ſpecial care of underſtauding the matter, with an equal regard 0 
the childs capacity and apprehenſion. | | 
7 When thus the child is come to a competent meaſure of judgment 


in underſtanding the rules, let him only ſay apart in this book, and 
inftead of a e ſome Author, go to the firſt Praxis of the rules, 
by taking averſe or two, as ſhall be thought fit, out vf the book of 


| Palms or Proverbs, and diſtinguiſh every part of Speech according 


to the example here annexed. 


in A ſhort time, the former directions being obſerved) then let him pro- 

ceed to is ſecond Praxis, conſiſting not only in the diſtinction of the 

ſeveral parts of Speech, but in the Syntaxis and con ſtruſtion of 

them, and let him give a rule by heart, or at leaſt be able to turn to 
L 


ſtand the matter, 


three tronbjes which ch: 1dreh are put to,when they firſt commt i hing: 


When your child hat h'once thus gone through the book, and hath 


of his letters are called vowels. How many parts 


may encreaſe the number, and order the nature of his Queſtions, as | 


When ht is come to reaſonable perfection in this ( which he will do 


- * 
* = 
=— OY 
” - 
0 - 
* ö * F 


e mann: 


conſiſt inthem, 


- Aid were 1 worthy to adviſe, I would not have au Chill put zo 
the read: 1:0 of any Latin, except Vocabularies, nor legrnany Latin 
Grammer, till by the help of theſe and ſome other Rules he be in ſome _ 

b men ſare able tomake Latin. For this ( unde» correct ian of bet 

17 74d e )J Judge a tnore certain, eaſie, and ſpeedy way to bring 

b che 7 0 of _thetr Latin tog ue, then by ſpen- 

Ko. ding two or three ears, or more in Grammer, DP little pleaſure to 

- the Maſter , Joo, leſs delzght or profit to the Scholar, who receives a 

1 hereby little imptovementin bis der ſtanding, and ſomet ines is as 

1 11 7 when hath one through his Grammer, as when he firſt began, 

ty reaſin of bis diſproportion of that which it proponnded to be learnt, 
* { conlideting the way of learning) and his capacity, | 

- And now I leave this Book, and theſe Directions very indiſfe- 

rently to the uſe and refuſal of all thoſe, whoſe employment it may be, 

1 to teach children their firſt Rudiments : only deſiring this candor 

3 ind ingtnuity from all, that they would be 17 not to paſs too a 

2 harſh a kenſure upon him, whoſe worſe fault in this point 15 a good 

3 2. intention. Vale. < 5 
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Firſt. Praxis. 


WW: . The Argument. 
| The fear of the Lord is the beginning fof VV ifdom + but Fools deſpiſe » 


dom and inſtructiou. 
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P raxis. | 8 I 
The is the fign of a Noun ſubſtantive. Fear is a Noun Subſtantive. 
| Of is ſign of che Genitive caſe. The is fign of a Noun Subſtantive, Lord 
; is 2 Noun Subſtantive. 7s is a Verb, The is the fign of a Noun Subſtan- 
tive. Beginning is a noun Subſtantive. Of is fign of the Genirive caſe. 
Wiſdom is 2 noun ſubſtanſtive. - Bat is:a Conjunftion. Fools is a noun Sub- 
ſtantive. Deſpiſe isa Verb. Wiſdom is a Noun Subſtantive, And 19-2 con- 
junction. Inſtruction is a noun Subſtantive. | ; 
Second Praxis. * 
The Is z ſign of à noun : 4, an, and the be ſigns of nouns. 1 
Fear Is a Noun Subſtantive, becauſe it ſigniſies a thing, and cannot 
have the word thing put after it, and becauſe the goes before 
ic. It is che ſingular number, becauſe ir ſpeaks of one. 
The Nominative caſe, becauſe it comes before the Verb i, and 
hath this ſign che, before it. The third Perſon , becauſe all 
| Nouns and parriciples be of che third perſon. 
Of Is the fign of the Genitive caſe, becauſe the Genitive caſe is com- 
monly known by this ſign of. : 
The Is the fign of a Noun, becauſe, 4, an, and the be figns of Nouns. 
Lord Is 2 Noun Subſtantive, becauſe it ſigniſies a thing, and cannot. 
have the word thing put after it; and becauſe the goes before 
it, The ſingular number, becauſe ir ſpeaks but of one: Tube 
Genitive caſe, becauſe of between tro Subſtuntives, is the ſign 
that the latter ſhall be the Genicive caſe. = 
1; 1s 2 verb, becauſe it ſignifies to be; and becauſe when the uſual 
ſigns of tenſes, are not joyned to other verbs, then are they 
N verbs themſel ves: the indicative mood becauſe ic ſpeaks plain- 
ly that a thing is: che preſent tenſe, beceuſe ir ſpeaks of tbe 
time that now is: the ſingular number, and third perſon, to 
agree with che Nominative caſe fear, becauſe the verb perſo- | 
nal agrees with che e Wt cale in number and perſon. +» 
a | 22 | The -- 
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| beginning 


The 


Wiſdors 


and 


Hiſtruction 


going before. 


Is the fign of a Noun t 4, % ind ie be figns of Nonng; - 
Is a Noun ſubſtancive , becauſe it fignifies a thing, and cinndt 


have the word A 6s after it, and becauſe it hach the fien 
e hin 


the before it. The hngular number, becauſe it ſpeaks but of one, 
The Nominative caſe , becauſe it hath no fign but rhe, and 
comes after the Verb 7s, for after verbs ſubſtantives there com- 
monly follows a Nominative caſe, and becauſe ic belongs to 
fear; becauſe words that belong to the ſame thing, muſt be put in 
the ſame Caſe, 2 

Is the ſign of the Genitive caſe , becauſe the Genitive caſe is com- 


7 


monly known by this ſign, of. 
Is a Noun ſubſtantive, becauſe it ſignifies a thing, and cannot have 
the word thing put after it. The ſingular number, becauſe ir ſpeaks 
but of one. The Genitiye caſe, becauſe when of comes between 
rwo ſubſtintives, it is a ſign the latter ſhall- be che Genitive 
cas / | 

Is a Con junction, for ſome Con junctions be diſcretives is but, 
Is a Noun ſubſtantive, becauſe it ſignifies a thing, and cannot 
have the word thing put after it. Plural number, becauſe it ſpeaks 
of more then one. Nominative caſe, becauſe it comes before the 
Verb deſpiſe. : | | 

Js a Verb, becauſe it ſigniſies to do, fora Verb is a part of ſpeech 
that ſignifies to do, to ſuffer, or robe, The Indicative mood be- 
cauſe it faith plainly, a thing does, The preſent tenſe, becauſe ic 
ſpeaks of thetime that now is: PluraFnumber, and third perſon, to 


- avree with the Nominative caſe, fool; for the verb agrees with 


bo) * = - 
che nominative caſe in number and perſon. 


I a noun ſubſtantive , - becauſe it ſignthesa thing, and cannot 
have the word thing put after it, the ſingular number, becauſe ir 
ſpeaks but of one. The Accuſaive caſe following the verb deſpiſe, 
for an Accuſative caſe moſt commonly follows a verb. | 
Is a Conjunction Copulative, for ſome Conjunctions be copula- 
tives, as and: it couples like caſes between Viſdom and 
Inſtruction. : : ; 
Is 4 noun ſubRintive , becauſe ic ſignifies a thing, and cannot 
have the word thing put after it. The ſingular number, becauſe 
it ſpeaks but of one. The Accuſarivecaſe, becauſe and couples 
like cafe berwixr //:ſdows and Ixſtruſtion; for ſome Adverbs of 
likeneſs, and ſome conjunAions couple like caſes, that is co ſay, 
make the word folloming to be put in the ſame caſe with the — 
5 | Anus 
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Thus I have been long in ſetting don the Praxis, that ſo my 
meaning might be more fully underſtood, and two things more I 
hid forgot co adviſe, that the child when he comes to kis ſeveral 
Praxis, be kept at this preſcribed Argument, till he can perfectly 
dg ic. Ia the ſecond place, that hen he begins to make Latin 
he be exerciſed in the examples bere given co the Rules, and after 
thoſe run over, if it ſeem 1 he may be ſet to turn the Rules 
themſel ves into Latin, char ſo by frequent uſe of che book upon 
all occaſion, he may both better underſtand it, and upon the point, 
have ic almoſt by heart. 1 39 | 

If any ſhall object, chat is 4 way to bring up Children in Barba- 
riſm and Soleciſms, and can only teach them to make plain bald 
Latin. To him I anſwer, that a Child muſt learn to go, before he 
can be taught to dance, And though happily by following theſe 
Rules he may in making Latin fall upon ſome Angliciſm, yet (hall 
choſe be ſuch as may well for a time be tolerited, conſidering his 
years. _. Nor is ic to be expected, chat a Child at bis firſt beginnin 
with Lacin ſhould have ſo much judgment, as tightly to diftinguith” 
che idiom and propriety of a language. It is a difficulty which ma- 
ny of tipers years and judgment, without longtime, frequent pra- 
Rice, and diligent obſeryation cannot overcome. 

Beſides, I do not know: how in teaching Children in Schools by 
Rules, this poſſibly can be avoided ; for there is a neceſſity of re- 
ducing Rules to the leaſt number, to avoid all needleſs expence of 
time, and for fear of over - charging and confounding the memory 

of Children; and there is ſuch a; copiouſneſs and variety in the 
ſeveral phraſes and forms of ſpeaking in a language, that no Rules 
can teach them all. Indeed, were a Child to be taught the Latin 
tongue by diſcourſe without Rules, Avgliciſm might be more a- 

voĩded, becaufe the Child ſhould be taught none; but then be 
would be able to ſay no more in Latin then he hath been taught; 
and therefore for his proficiency in it, there will be required more 
time ſpent , andpains taken, then can wich reaſon be expected in 
publique Schools. The inconventence then ob jected, as I conceive, 
is, conſideratis conſiderandss , unavoidable, and not ſo great, but 
both may be connived at for a time, and may in a ſhort time be re- 
moved: and I believe any man upon tryal, will find it an eaſier tatł 
ro teach a Child by Rules co make a — of plain, bald, dunſtable 
Latin, and after to inſtruct him by the propriety of his phraſe, and 
elegincy of ſtyle, when che . judgment is ſome wut riper , 

| | 2 an 
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PIO 


ind a geit pie of bis Work already done; than is teich him both 
che language and the | +» crop ir together. Let me add this 


more, e in England in this point, are prave prudentes, as the 
Poet ſaith, More nice than wiſe, for to break Priſciaus head, is ſuch 
2 Capital Crime with us, that rather than we will ſpeak falſe Latin, 
or fall upon a Soliciſm , though in the beat of diſcourſe ( a thing 
which the moſt learned often do, without diſparagement, in their 
Mother Tongue) we let not onely the Scholars, but even many Me- 
chanicks, of almoſt all Nations in Earope, out- ſtrip us in a facility of 
expreſſing themſel ves in the Latin, and deprive our ſelves for the beſt 
and exdieſ means to procure it, that is, the frequent uſe and pra- 
Rice of it: for my part, I like better his counſel ; At potes, quan- 
do ut libet, nan licet; than that deſperate concluſion, von poſſum 
e fie quod volo, nolo eſſe quad poſſum. 


2 


Etat Letters put alone, ſtand either for whole words; as T. for Ti- 
tus; A. fer Aulus: er for numbers: as, ; 

I. one, V. five, IV. faur, VI. fix, X. ten, IX. nine, XI. ele- 
ven, XX. twenty, XIX. nineteen; L. fifty, XL. forty, LX. three- 
ſcore, or ſixty, LXX» threeſcore and ten, or ſeventy, LXXX. faur- 
ſcore, or eighiy, XC. fourſcore and ten, or ninety, C. an hundred. 
CV. an hundred and five, CX. an hundred and ten, CL. an hundred 
aud fifty, D. five hundred, DC. fix hundred, M. à thonſand, 
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— e The Alphabet of Letters. 


Here be twenty four Letters, 
8 abedefghiklmnopqricuwrysz. 
ie PE) Pomtimes they are wzitten in bigger charact- 
ers, and are called Capital Letters; As, 
Ke ABCDEFGHIKLMNOPQRST 
UWX IZ. 
Hote, that the firſt word of a ſentence, the fiſt word of a verſe, 
every pꝛoper Name muſt begin with a great o2 capital letter : 
lo eminent woꝛds in a ſentence, | 
After q is alwaps ſet an u: as quart, quell, quill, quondam, quum. 
Ok all the Letters, five be called Uowels, becauſe they make 
a ſound by themſelves, a ei o u, all the reſt are called Conſo⸗ 2 
nants, becauſe they make no ſound but with a vowel, To theſe maß 
Ol the Conſonants there are four called liquids, I m nr. be added y. 
There be two which- are called double Conſonants, x and 2. 
All the ref, except band ſ, be called Putes. 
Df letters are made ſyllables, By 
K. A ſyllable is two'oz moze letters taken together;as ma-ni-fe. 
-[1-0n, 8 | 
Sometimes one vowel maketh a ſyllable, as a-ged,e-ver,i-ron, 
o- ther, u- nice. | 
In ſpelling of ſyllables, if a conſonant come betwen two vow- 
els, it muſt be jopned with the latter vowel; as de-ſo-la-ci-0n; 
But if two Conſonants come between two Uowels, one fo: 
the moſt part belongs to the fozmer Nobel, and the other ta the 
latter; as im- mor · tal, en · gen · der, mer · ci ful. It 


—— 


2 : The Engliſh Accidence, 
5 two Uawels come together in the ſame ſyllable,they make 
e a2 Dipthong, as in hail, heal, au-chor, toil, boul. 
o likewiſe It j oz v come befo2e themſelves o2 any other Uowels in the 
Engl:h Came ſyllable, then are they Conſonants; as Jane, jeſt, jigge, 
Fas, your. joy, Fine, vain, veal, vine, vow, vulture, | 
K U after q muff not be regarded as any Uowel, and therefoze 
u befo2e u in the ſame ſyMable immediatly after q makes not a 
Dipthong, as equus. I 
As of Letters axe made ſyllables, ſo of ſpllables jopned toge⸗ 
ther are made wo2ds, and ol wozds put together there is made 
ſpeech, 3 r 
Put as one Letter map ſometimes make a ſyllable, fo doth 
one ſyllable oft make a wozd ; as vow, vice, man, mind. 


There be eight kinds of words of Which ſpech is p2incipally 
made, which are therefoze called the parts of Spiech, 


Parts of Speech, 7 
The eight parts ol Speech be theſe. 
N Adverb, 


F the eight parts of Speech, the fonr firff are ſaid to be de⸗ 
clined, Noun, Pronoun, Verb, and Participle: The four lat- 
ter _—_ aid to be undeclined, Adverb, ConjunMion, Prepoſition, 
Inter jedtion. 2 * 
Df thole four parts of ſpeech which are bectined, their are de⸗ 
clined with tale, without mod and tenſes, Noun, Pronoun, and 
Parciciple ; and one is declined with mod and tenſe, without 
= caſe, namely, a Verb, | 


1 Of a Noun. | * | 
| A Noun is a word that ſignifies a thing, 02 the nature and 

p2operty of a thing, as a man, ſtone, tree, good, bad, foul, 
fair. | 


hind "> „  . o—- 


There be two ſozts of Pouns, a Noun Subſtantive, and a 
Noun Adjective. | 


1 A Fonn ſubſtantive daniftes the chüng it ſelf ; and therefoze 
| "4 cannot 


The Engliſh Accidence; 
tannot have the wozd ching put After it;as a man, a tree, 1 gardeff. 
A Noun adjective ſignifies the nature and p2operty of a ching, 1 
and may havz the wozd ching put after it; as good, bad, black, © 
white, fair, Foul. | ; 
A Nown ſubſtantive commonly may have a 02 the ſet-befo2e 3 
it» and pet needs not to be joyned with another wozd; as a man, 2 : 
tree, the head, the hand, the heart. | | 
A Noun adjective cannot have 202 the befo2e it, unleſs it be 
jopned with ſome other mozd, as a g00d-- a black-- the grear-- 
There be two ſozts of Nouns Subſtantives , Pzoper and 
Common, ] | 
A Noun Subſtantive P2oper is the pzoper Name by which 
you tall any particular thing; as Henry, Edward, Mary, Elizi- 
berh, James, Charles, Gabriel. 2 
A Noun Subſrantive Common is that which you call every 
thing of the ſame kind; as a King, a Queen, a Prince, a Mary a 
Woman, an Angel. 
A Naeun Subſtantive P2oper always begins with a great 
Letter, and cannot well have a, oz che befoze it; as Alexander, 
A Noun Subſtantive Common may have 1, oz the befoze it, 
and uſually begins with a little letter; as a min, the horſe, - | 
There are alſo Non Adjectives P2oper,' and Houn Adje- 
ckives Common. | 

A Noun Adjective P2oper is derived from a Norm ſubffan- 
tive P2oper; as Engliſh, French, Spaniſh, Jewiſh, and always 
begins with a great Letter, 

A Noun - Adjective Common is not derived from a Noun 
Dubſtantivg-pzoper,”and commonly begins with a little letter 


as manly, meek, ious, glorious. | Commonly 
Then a Noun begins with a Uowel, inftead of a, we put an ed fre 

befoze-it ; as an Angel, an Army, an Agift: a Noun ſub» 
Do then, a, an, and the be ſigns of Nouns. ſtantive 


common, 


Numbers of Nouns. | 
Vere be in Nouns two Numbers, the Singular and the Plu- 


ral. 


The Singiriar Humber ſpeaks but of one; as a man, a child, 


à cree. ; 
The Plaral Number ſpeaketh ol moze- then one; as men, 
children, trees. FE The 


— — — — 


49") The Eugliſh Accidenee. 
The ſingular number commonly may have a befoze itzas a tree 


'The plural number cannot have a befoze it, and commonly 
mas! to the ſingular ; as trees, dogs, ones. 


Caſes of Nouns. 


12 be ſix caſes of Nouns in either number, ſir in the ſin⸗ 
gular, and fix in the plural. The Noimjarive, Genitive,Da- 
tive, Accuſative, Vocative, Ablative. 
The nominative caſe commonly commeth befoze the Uerb, 
and hath no other ſign but 2 02 the; as a man, the Maſter. 
The Genitive caſe is commonly known by this ſign of; as or 
a man, of the Maſter, 


The Dative cafe is commonly known by this fign to; AS to 2 
may, tothe Maſter, 
The Acculative moſt commonly followeth the Uerb, and hath 
no ather ſign but a 02 the; as 2 man, the Maſter. | 
The Uocative caſe is that by which we call a thing when we 
-ſpeak to it, and is commonly known by this fign O; ; A O Man, 
O God, O Lord, O Mater. 
"The ablativg Cale is known moſt commonly by theſe ſigns, 
in with, - by andfrom ; ag in the Fire, with a Sword, by labour, 


from danger, 
Example of the Caſes. 

Foxez tree, Nom. amn. Nom. wen. 
{word 3 forts | Gen, of a Wan ö Gen. of men. 
danger, hand, Dit. to 4 man. Du. te men. 
_ 8 7 Accu. the man. > Accu. Sen. 

Voc. Oman. a | I Voc. O men. 

A. ix, with, from, ori a man. 1 in, with, from, or by men, 


Ad jective and Subliant ive together. 


* "A great ftone Nom. a good ſword. Nom. good ſwords, 
A —__ ve | Gen, of a good ſword, Gen, of —.— words, 
p far — 21 Dat. to 4 good ſwo 54. | ;2 | Dat. to good ſwords. 
= Accu. 4 good ſovrk. Accu. good ſwords. - 
Around table E 54 ccu. 4g 5 ccu. 


A good boy O | Voc. O good ſword, Voc. good [mords. 
A 40 Maſter 8 in, oh from, or | Abl. in, with, from, or by good 
by a good ſword, [ * [mords, 
Gend ers 


The Engliſh Accidence. 7 


Genders of Nous. 


re be ſeven Genders of Nauns, the Palculine, the Fe- 
minine, the Nenter, - the Common of two, the Common of = 
thze, the Donbtful, andthe Epicine. TI 
A wazdis of the Palculine Gender, when it can only be joyn- diverbered 5 
ed with adjectives of the Paſculine-Gender,  - nd al 
A wen is bf the Feminine Gender, when it can only be joyn- „e, , 
ed with Adjectives of the Feminine Gender. P erticiple 
A woꝛd is of the Nenter Gender, when it can only be joyned | 
with Ad jectives that are of the Nenter Gender, that is, neither 
Palculine no2 Feminine. 
A wo2d is of the Common of two, when ſometimegit is joyn⸗ 
ed to an Ajrdius ot the Palcullne Gender, and ſometimes to 
an Adjective.of the Feminine 7 . 
| d woꝛd is ofthe Common of thzE,when ſometimes it is jopn- 
3 texto a wozd of the Paſcnline, — to a wozd of the Fe⸗ 


mintne, and ſometimes to a wozd Penter. 
- Awo2disof the donbtfül e . 
be jopnen to an? of the maſculine; 92 an 5 Wende 0 1 | "nt 
Feminine. — 
A woꝛd is of the Epicins gender, when it is jopned only to am | 
Adjective of the maſculine, a only to an adjective of the Femi⸗ a 


> ans yet the wazy doth ſignifi bath the de and 
| > 

W bers, er Miles; ard-of Ge apitraltine nüt; as + King, 
Prince, en Earl, 1 Duke, a Lord, a Knight, an Horſe, a Dog, a 

Boar, 2 Bull, a Cock, a Drake, « Gander, Man, Son, Brother, 
Husband, Father, and the like. 
| All ches and females are of the Feminine gender; as a Queen, 
- a Princeſs, 1 Dutcheſs, 1 Counteſs, 1 Lady, a Mare, 2 Bicch, a 

Sow; 1 Cow; in Hen); 4 Duck, 2 G0 ſe, Weman, Mother.» 
bs. Ther vo the Mes 2 Hee and the She, 

8 85 name both the e and bs 

that 2 R, as an Aſs, a Beat, an Eli- 
_phanc, 4 Mouſe; 4 Cir, a Rat, a Sparroms 4 Smallow z an 
Olter, a an tering 2 Whale, | | | 


Compari- 


The Engliſh Accidence: : 
Compariſans. 


me nouns Adjectives may be 1d; : . 
; Jy which yon map put more 4. mol 8 "namely, thoſe te 
. 5 : 

» Light, s ca ve, the 0 
» Fine, * the Supe hire. | * anenn the Coxpꝛritire, | 


Gol, Brove, " are IVE without. either more 02 + 
I 


"Far, Fol, 
| Birong, weak, 
mot [then the offt 


White , 64 
0 1 
deren or mot greit, 5 moſt ric 


Here let tbe Adjectives thrrefo2e you mut thus f. n hard, harder or 


Child name the more hard, hardeft or molt hard; 1 el 5 
— — n 5 . more . ſweeteſt  : 


Sweet the poſi= 

tive, ſweeter 07 But ley 1 
more Meet the better, beſt 
{omparative, much, more, mot, 


Cwexreſt ar mo 
ſweer the f. upere x 


” AR promote pc mak 


you, be, him, a ta be That; hoſe, b 
"which 2 wh 8 55 5 e oe — 8 
hers, their, my, thy, my ſelf As 5 je nila themſelves, 


our ſel ves, your ſelves, to wh peg mwhat-. - 
ſvever, the ſame, Nc, CET ele 85 * * | 


| * 


1. as we, us, Ts t 


rde Ebb ddt 


A P;onoun.Demonftrative,is a Pzcnoan ſhewing oz pointing 
out a thing; as this, that, theſe, thoſe, 

A Pꝛonoun Relative belongs to ſomething that went imme- 
diatelp be foze; as who, whom, what, which, whoſe. But if a 
7 be acked by anp ot theſe, then are they called interro- 

ves 

* P2onoun Pollellive'telleth whoſe a thing i; as mine, . 
my, thy, our, your, ours, yours, his, her, their. 

Pete that [ ber] is aP2ononn Subſtantiv — 
jopned with another woꝛd ; as Go tell ſ. W f bh but u 12 015 

ned with another woꝛd it isa Pa Adjeitive; as, She told 
[ her ] Mother. 

Again, ſome P;onouns be only of the Nominative.caſe; as, l, 
he, we, they, ſhe, ho; one is of the Genitive caſe "ly; 5 AS, 
whoſe ; ſome be of many cafes, as the reff. | 

Likewiſe ſome P2onourtz art only of the | 
as, I, me, thou, thee, be, him ſhe; her; ſome art the 
plural number; — 'th, you, ye, they e thoſe ; 
| ſome are ofeither number, accozding to the wozds wont they are jopn- 
ed with, oz belong to, as the reſt. | 

Jn ey nt Dr 2ononns be altvayes af the Palc 


) 


- fons, 
Ths n Perſon ae — ; as, I, me, 9 * 


wn tae ml n 
at a not ofthe irt and 


- * , 1751 4 
| . * 
> g + Mak -  - 
* C2 9 0 1 J. 


* RY WT 4 wa * 
. 


/ 


The Engliſh Accidener. 


Pronouns are declined with Caſes like Noung, -. 


Examples; 


Nom. J | 5 Nom. we 

en. of me | Gen, of ut 
Dit. to #s 

| S Accu. rs 

FVoc. is wanting Voc. is wanting 

SAbl ia, with from, or by me., Abl. in, with from, or by ar. 


— 


ny , Then, 
Nom, then | (Non, ee 
Gen. of thee Gen. of 0 
Mat. to thee at. to 50 
Accu. these * Accu. you 
Vac. Othos - Voc. O ee 
Abl vit h from ur by ther, &, © 9 by you, - 
| . He... 
Nom. he” Vom. they - : 


5 Sen. of thens 


Voc. is want ing | _ 
Abl. in, with frum, or i him. i (R. in,vith,from,or by them -- 


6 New fie,» Gen, of bor, Dit. zc ler, &. 


Plur Nom. . hey. Gen. of them „Ce. a 
Nom. big. Gen, of this, & c. Pi. Nom, thele,: Gen. of theſe, wr. 


Nom, that. Gen, of that, Cc. Pl. Nom.thoſe, Gen of thoſe, GC 
Nom, bis, Pl, their. Nom. Her. Pl. heir. 
Gen. of n ſelf,” Plur. our ſelves. _ 


90 

| Sg hw Far; Gen. 7 thyſelf._Plar, your ER 

Fing. himſelf, Pfur, themſe/ver,.. 
Sing. 77. Plar. chey. 


Mine, thine, my, thy. our, your, and which are in every caſe 
bath ſingular and pl. * 1 th 


The Englith Accidence:- 


Who, 

Nom. Who - 30 . 

Jen. of wbom, whoſe, er whereof f 
Dat. to who . : 
& YaAccuſ. bse Ps likewiſein the plaral, - 3 

Voc. is wanting. J. = | 4 


* 


Abl. ia, with, from, OF by * | 
A Pronoun Ad Naive and SubRantivedeclined, - 


Mom. my book Nom. ad beads - 
Zen. of ny book. Gen. of wy books - 
Dat. to my bool. Du. to 9 books © 
5 -YAccuſ, my yr Accuſ. my books 
Voc.O my book Voc. 0 2 re 2 
8 Abl. „ from zor by nm bool A. in, wi rem, or „r 


AU P2onouns want the Uorative caſe, : exeept You Jews our, 
* | | 
Of a Verb. 


Ucrb is a part at Speech lignifying to do, to be done 92 
A to be; as, to love, co N ck. 
KA Verb likewiſe always 


e 
ne;.02 ; US, Wilt 
There be th thee kinds on tbe 


Uerbs, Active, Palhve, and. cuter. 
A Uerb Aaive fignifies co do; as, to love, and map be turn⸗ 


ed into a Paſſive; as, to be loved. Deponenty ar 


A Uerb done; aste be taught, and cane t o- 
may ae bed oreach. © © f — 


er ſignifies like an Active, and cannet be the 2% 


turned into a Paſſives an, co wink, coknee! ;-02-fignifies like a ir; 
5 and cannot be turnedintoan Adibe; as, to be ſick, to bn 
mad | 1158 


Dae ; | 


When, 905 doeſſ, þ, did; 03 dad ave jopned withca Tod 


that Uerh cannot be a e 
CAhen am, att, is, are, WAS were, be, legen een wit * 
ee bt e Ken en 4 25. e. 


. 2 ex ind Noun, 


Ti: is to be 


: . 
* 
- - 
b 


A Verb is defined vi b0 Mood ond Tenſe, 


re are n manners ol Agnifpiug in 
Ta ier kae the Optative, ae , the 


Pa, ta thing daes, or does nut, 

Ki che be, 02 be nat; as, he loves, he doth not love, he is ſick, he is not 
by af the - fick : 02. elle asketh whether a thing does, 02 does nat, be, oꝛ be 
es of tine. not; as, doth he love OI not love ? is he ſick . ĩs he not fick? 


ve hfodech,( ,commanaeth,oz letteth; 3 
as, e 5 


et you gone, let tbem ga. 


LAnſwering to 


The Dptative wi nth red o2 deſireth, with theſe ſigns, 
would to Gad, Godgr nt, I pray God, O that, &c. as, would to 
God T did love, I pray God1 may live, God grant ber maiſt hear, 
O that I had read. 

Tbde Potential mad hath theſe ſigns, may, , would, 
ſhould, &c. as, that I may learn, if I ſhould — 4 if ou would 
mark, that I migbt hear. 
De Subjancive mod hath ſome ſuch Conjanctions as theſe 
opned 1. 5 it; whengif 1 39 ty becauſe ; ag, When I did 22 
| - becauſe be Was fick. 

romes after a 

nply to do; to be 25 


Pe ut any number BIR. rg to leren, to have 
been loved, to be ſick. 8 


£ The Tenſes, ee time, | 
There be five Lenſes t oh bd en | tents; the P2e- 
X = Parents 


5 
theſe hs Ear irt, i 5 ele 


. the 


3 


theſe ſigns, did, didſt, fo2 the Ad 
Patz; as, 1 tid love, 1 we loved. 


w, wert, mere, Fr 


3 ſgraketh of the tha# bir wid ther 


-TheBiglh Actidetice. 
ſigns,. have, haſt, hach, ſoz the Active; have been, haſt been, bath 
8 foz the ret ; 1 have 3 thouchaſt been loved. 


The Pꝛeterpluperketk ene time long & 4 
patty with thele ſigns, tad; 4 ne, (me; ta 
& been, foz the Paſſive ;[Lhad 1 9 any Fry 


might have, ſhould have, would: OP) of Parterpluper 
keck of the Potential in Latin. 


cans Call er il Cale lde lde 
or Wi 7 Il be, will be 
Halt de, wilt be, fo; 'fo2 e NIn 1 thall IP wilt hear 
I hall be loved. 


But (hill have, will have, haſt have, wilt have, ſhall have been, 
will have been, ſhale. have been, wilt have been, r of the 


Subjunctive mov only, when, I ſhall have love 
Note that | Urrbs e ſign actively ; have 
the ſigns of that 


ſignify 
velp [have the aner Belts pine; as, I did knee), I was. 
Er Tn. bave kneeled, I have been fick. 7 ; 


| MT Tag: 


Love, or do loves 
Preſen fug- CE oh 
| WW! 


Prep 1 
ßig. 85 


The Engliſh Accidence. 


Preterperf. ¶ We have loved. 
A terſe lar. 115 have lived. 
| They have loved. 


-Pret . Thad loved, | 
I tenſe ng, & Thou hadſt loved, | = 
Wb \ DEE He had loved. 


Precerplup. We:had loved. 
tenſe plur; rere. 
65 „ had loved. 
| EAI 1 ſhalf or will love. 
ing. Thou ſhalt or wile love. 
le ſhall or will love. 
F _ We ſhall or will love. 
. "i ſhall or will LOVe....-... 
f {hey nd ot will ups; 
Imperative Pod. 


. 152 thayj Lerhimloye;; e 
. Let us 9 K We 225 chem iove, b 


wet zt 
"Dptative ad. 
Preſent tex(e KI lose, or do lo. 


ſngular, God grant Be pr dof love.” 
gore or 


Preſent tenſe . 8 or da lobe. 
plural, God grant. ſelloye, onde, love. 
> They: love, e ar q love. 


Preterimperf. 1 Cl 9 t l 
afl. Wind Hane ee e 


Preterimperf, * "CW 

tenſe pur. Gould Geb 3 Nel 

Preter erfeit iN 
| tenſe ſi ge J pꝛap 
9 


o þ 


The Egli Accideppe. 


We have loved, 
reterperfe J paaꝑ On. Ye have loved, 
— Hoe, They have loved. 
I bad loved. 
preterpluperf. O that Thou hadſt loved, 
tenſe fngular. He bad loved. A 
if. © that foray 
reterplupe tha N love 
ah They had loved. - 
- The Future tenſe of the Dytative is ſeldom, if ever, uſed, N 
The Potential Mod. 3 
Preſent tenſe EI may love. We may love. 
ſingular Teen mayeſt love. Plur. 125 may love. ( 
He may E They may love, _ 


Preterimperf. CI might, 8 or ſhould love. 
tenſe fingular. & Thou mighteſt, wouldeſ, or ſhoaldeſt love. 
He might, would, or ſhould love. 


Preterim would, or 2 
le, Pe mie, ous, pres or ſh Aire 
might, 9 


bed Tenſeofeh Patent eee 


manatee Pod, 
3 


Preſent * When I love, Nc. Plar. "When we love, &c, 


. ing. When I loved, or did love, & | 
Preterumper fe Pl, 7 Wm me Jorg, or id love, Kc. L. Dos to 
preterperfelt; velo Wen we bel 25 | 


"EY 5 When I 9 loved. her. we be loved, &xe 


Stn 0. When I (hall 15 love, &c. 
* When we ſhull & will love, Kc. 


E r Tnfinirive 


The Engliſti Accident. 
Inflitive Pod. -— © % 


Preſ. To love. Preterperf., To * * 
Fut. Shall or will loye. 


| AVert Paſſive with Mood» and reales 


2 I nicative Par... : | a 1 2 
Preſent tenſ? Fam Ren (We are 77 N 
Sing. Thou art * 1 " Yeare loved. 5252 
le is ; They are | 
Preteri mper. I was We were 
Sing. 3 Thorwer' 8 $loyed, Pl. I Yewere _ Cloyed: 
He was. 0 ory . They Were Ne 25 


Preterperfect I have” ble * (e have been þ 
Sing. 3 Thou haſt been ol pl. J Ye ave been b . 


He hach been ; They have been s 

Pre Is erf I had been wa We hidbeen : 
| ology Thou had been Re 5 N 5 Aeg. Sh 
He had been — os hk 3 

Future texle e 13 A ene 
8 $i at kee (AH . Th Ye Pal or will be "Cloned 
| He (hall or will be They ſhall or will be 
webe mee 


[i 24:05 as thou. loye him be loved. 
| wn: 3 . 25% 1n2t 7 | 


D 0 0 pa 


Preſent terſe * 
Sing. d yt A., 
22 * M .be vol X 
Fre terim fc. 1 „ Hei We were. 
tenſe A. Would. . Toved,2 12 were 32 boxed. 
e were They were 


la 2 A | Preterperſect 


** 4 -- -vnDheEngliſhnAceiCence. 5s 
| : I have been ? | We have been 
Preterperf. Ipꝛap 1 Thai baſt been 5 loved. PI.“ Ve have been + loved, 
tenſe Sig God LHe hath been | They have been} 
* lh been : : We kad ? PE 
OVeOs 


Pretgr, 2 O Me. 1 3 mdf been , loved.P, 4 had 4 
renſe Ing. They bid been _; - 
he Future Zeh of 'the Dptative is ee d: 


Peteytin Pod, 


224 $3104; 3. * 2) 6 .! 213; FI unn 2 020g 2 
71 may ES 7 a 6 be 5 
Preſent $ Thou =—_ be > loved, P.. $ Ye may "Yin, 
tenſe Sing. He miy be 5 c ' They may | be _ 4 
' I'might, would; 6 © berry be 
Preterimperf. $ Thou mighreſt;whuldeſt, or ſhoulde be Led: 
tenſe Sing, le might, would or ſhould be 7 
"We mi ght, would; or ſhould be ? 
Preterimperf. 4 Ye 18 would, or ſhould be > loved. 
tenſt Plur. | { They might, , would,or ſhonld de 
2 The other en the Prtential Pad 
e a. N * uſed. | Fea 5 27 


# 4 


** o2 never 1 


my 


pe Subjunctive js.) eclinch lik, the Jtdleative, with the 
dre peel tothe 9. 
1 il 115, 10 fl 2d 

Preſend: S. WhewTatn loved, "I Nr. When we ure loved, 8c, 
| Naher N. When Lunz loved, r. * 33D Mur. Wben qe were loved „&c. 
ook Sed I have been low ed. Pla. When we have been loved. 
preterphh.s; Whenl had been loved, 15 Plar. Wben we hadlabeen loved. 
Tae 8, ial 1 be loved. een will be loved. 

amen. 1 % ed: 0 3/4) 4 


- 
= WA CAY «4 


„ 


2 te kneelerh, or doch kneel 


Preſent tenſe Thou arc fick 


fgular. 


ne | N 4 * 2 _ , 8 i” 
wv - * ERS? : * — — 
3 . = * * * N 
. Yn : — "2% 0 
2 * — 8 2 . 
1 . > . 
1 — — 
Tie Engliſh Aceidence 
« * 
- 8 
Qf a Verb Neuter. 


WerbNeuter ſignttying like an Active, is declkiod like 4. 


Uerb s, 
1 kneel, or kneel - We © kijesl, or do kn 
Thou kneeleſt, or doeſt 981 5 Ye knecl; or do kneel 


They kneel, ot do kneel. 


A Uerb Neuter Fgniiying like a alide., is declined like a. 
Uerb Palve ; 8 


lam fick. FO rs ſiek 


Ye are ſick 
They are ſick. 


Of che Perſons of Verbs. 


Tun Berts there b zit Perſons, and two 
Numbers, and tis Perſons fo2 each H 
The firſt 1 r fingular.- 


hou ] the 
L* The beet, , 0 den pet plural L ye] 


He is ſick 


== er SEEK, 1 of the firſt perſon lngular, 


— wilt, — wouldeſt, 


* d h 111 ; 
EE Or EE 
ER Mad; 


A th tn Sade eee, 6 i ed to Uerbs, 
tenſes ; as, I 


— facker, thou haft a eder, Will vey 2 
« 0 A 


= * ES = a 


- The Engliſh Accidence. 


A Participle. 


A Participle is a part of Spe:h declined with caſe , mach 
like a Noun Atjzceafve ; bat figaifying like a Uerb,. time 
pzcſent, paſt, oz tocome. 

There be four Participles; a Participle of the Pzeſeat tenſe, 
& Participle of the P2eicrperfect tenſe, a Participle of the Fu⸗ 
ture tenſe ative, and a Participle of the Future tenſe paſſtwꝛe. 

A Paiticiple of the pꝛeſent tenſe ſignifies the time pꝛelent, 
and endeth in ing] as, loving, teaching, reading, heating. 

But if a wozd end in [ ing! and either dabe, oz map have { : ]02 
[rhe | befoze-it, then it is not a Participle , bat a Noun @ub- 
ffantive; as, the teaching, che loving, a rexding, the hearing. 

A Pattieiple of the pꝛeterperfect tenſe lignifies the time paft, - 
and always ends id, ten; az, loved, taught, ſlain, beicd, read, 

2 Participle ofthe Future tenſe Active, ſignifies the time to 
. come like an Inti iitive Po Active; as, about or ready to reid; 

_ or ready to hear; about or.ceady to love; about or ready to 
teac 

A Participle of the Future tenſe Paſſive ſigniſtes the time 
: — like the Jnfinitive Po Paid; as, to be loved, to 
ht, to be read, to be heard. 
articiple ot the Future tenſe paſſive follvws immediately | 
be fns of of Merbs paſſives ; as, God is tobe feared, Kings are co 

be honoured, Vice ĩs co be avoyded, Vettue isro beambraced, / 


An Adverb. 


Ae, Dpeth undeclined, commonly joyns L 
RR to declare their ſtgnification ; as, wiſely, 


12 A ctivan Mater, becauſe it is commoniy jopned.with « 
r 
There be many kinds of Adverhs, accozding to their. ſeveral . 
Aonifi: ati ms. — 
Some be cf me; as, Then, when, ndw,:never, ever, al⸗ 
ways, tao dap, to mozrow, yeſterday, the cther day,betimes, late, 
newly, lately, long ago, out of hand, by and by, anon. . 
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Place; as, here, there, where, hither, thither, whither, ſo:ne- 
where, no where, elſewhere, hence, thenee, upwards, down⸗ 
Wards, this wap, that way. 
Number; as, ance, twice, thzice, four times, ſourty times, 
an hundꝛed times, a thouſand times. 
Order; as, afterwards, furthermoze, fir of all, laſt of 
2 all, at lencth, ſecondly, thirdly. 

Asking: ag, when, where, whence, why, wherefoꝛe, whether. 

Deny gz; as, no, not, not at all, in no wile, by no means, 

Affi m ng : ds, pes, pea, ſurely, truly, veritys in good 
h (wth, in faith, in god truth, 


Some 2 d verbs be of 


Exhorting; as, well, go to. ; 

f Wing ; as, would to God, God grant, J ar God, O 

that, W if, 
F Gathe:i ing together; as, 3 ane jopntly, u- 
niverfallp. 
Peurting aſunder; as, aſunder-, ſeverall , particalarly, 
doꝛ by dO2. x 
Diverſity; as, elle, atherwile. 

Chooſing; as, rather, nay rather, yea rather, 

Exceeding ; is, very much, to much, immoderately, alta- 
acther, 
A thing not finiſhed ; as, weli-nigh, almoſt, ſcarcely 
2 hardl rr N 

Shewirg ; as, lo, ler, behold this. | 

Doubting; as, peradventure, perhaps, may. be. 

Chance ; as, by chance, as it fell ont, as it chanced. 

Likeneſs ; as, lo, gven as, like as. 

Compuriſon); as, as well as, ſo, moze, leſs, eſpecially. 
\ .0} [71 "Quantity ; as, much, PEE nasa very 
: . much; very little balk: 30 7 7: 2 C1 
Quality; as, wifely, gravely, . . valiantly.-. 
| Note, that almoſt from alt Adiedtves may be made Adverbs 
of quality, by putting to [ /y ] as, beautiful, beaurif ulfy : prudetir, 
prodently.: war; Rourly;: fruit ful fruirfully,” 475! 

Nete likewiſe , that 1 Ad verbs map be tompared, ; which 
tome from Riectives which are compared; learnedly, more lear- 
nedly, _ — valiunti), more Ny moſt * 


. 
Of 


| 2 Adverbs be of 


Of a Con junctio. 


Conj inction is a part of Speech -jopning n aud 
— together. 
There be many kinds of Con junctions. 
Copulatives; ag, and, alſs, neither, both. 
DisjunRives ; as, 92, either. 
Diſcrettves; as, but, 
Cauſals ; as, fo2,becauſe,becauſe that Tnce,ſince that,fith 
that, ſeing that, fozaſmach as, inaſmuch as, being that. 
Conditionals; as, if, if that, ſo that, if ſobe that. 
Exceptives; as, except, except that, otherwiſe, but that. 
Tneerrogarives ; as, whether, whether o2 no, 
Illatives; as; wherefo2e, therefozs. _ . 
Adverſariyes ; although, though, albeit, 
| Redditives; ;notwithitanding,yet,nevertheleſs,to; all that. 
« Electives ; as, how, as, then, 
| | Diminurives; ; at leaſt, 4, 


Some Conjunctions be 


5 Prepoſition. 
ion is a part of Dvech undeclined, molk coms 


P2tpolit 
A monlyſet befoze-the cate it is joyned with!; oꝛ the wozd it 
is coinpounded withal ;- as, co, uaro, at, Hefore, againſt, by, to- 
wards, between, beneath, undernearh deſides after, beyond, from, 
with, in, ocz upon, under, withe ut; out of, about, within, om, 
behind. rough, concerning, up to, among, amongſt. 
All z are joyned either with a Genitive, an Accu- 
[ative, 02 455 Ablative caſe, 
Up Wi opmed to a Genitive caſe plural, ozan ablative caſe 
both 10 perk plural;- 
EN 2epoſitions are commonly joyned with an Accyſative 
a22inſt; cowards, between, beſide, bobind⸗- og „to, 
Nee throngh, Above. 
Some 43 2epoſitions art commonly fopned with an | Ablative | 
tale zin, wich, from, of, concerfing. 
Some Pzepoſitions are ſometimes joyned with an Accuſa- 
tive, ſametimes with an ©blative tate; as, at, by, before, a- 
polt under WA nfderneath, beneachs after, upon, without, out of, 


22 among, ny, mög ; WP ; . 4 


Inter- 


The Engliſh Accidence. 
| Inte i jection. 
A N Jnterjection is a part of Spiech undeclined, exgꝛelling 
1 ſoine ſudten paſſion of the mind; as, fic, #hah, alas, oh, 
p 1h, 1ſt, O ſtrange, O wonderful, and th: like, 
There be be ſeveral ſozts of Intetjc&>ions, acco2ding to the 


ſeveral paſſions of the mind. Dome of Micch, lone of Sorrow, 
ſome of Admiring, ſome ot Scorning, &c. 


Synraxis or Conſſruction. 


7 8 02 Conſtruttion is the right and due jopning of patts 
of Sprech together. N 
Spntaxis conſiſts in Concord, oꝛ Government. 
There be the Contoꝛds ? the firſt bet ne. the Nominative 
caſe and the Uerb; the ſecond between the Sub tantive and the 
Adjeaive , ihe third betwien the Antecedent and the Relative. 
The Uerb agrees with the Nominative caſe in number and 
perſor: ; ſs that of whatſoever number and perſon the Pomina- 
tive caſe is, the ame number and perſon mult the Uerb be; as, 
the Maſter ceacherb, the Scholars learn, I ſpeak, thou heareſt. _ 
The Pominattve caſe moſt commonly is the wazd that com- 
eth kefo2e the Uerb, and anſwereth the queſtion who, oz but. 
Sometimes the Nominative caſe is ſet after the Uerb, when 
a queſtion is asked; as, loveſt chou me > When the Herb is of 
the Imperative Pod; as, anſwer thou me: az when thele 
fans ic, oꝛ there cometh kefoze the-Uerb ; as, ic 8 my e 
is no man. - | 
Note that two az moze Nominative caſesof the ſingular 
number will have a Uerb ol the plural number, b ſhall a⸗ 
grie with the Nominative caſe of the moſt wozthy ; Us, 
I and thou are in danger; thou and thy Father art wile ; the King 
and the Queen walk together. | 
The fit perſon is mont thy than the ſecond, and the 
ſetond moze wozthy than the third, ; 
One wozdisnot always the Nominative caſe to the Uerb ; 
but ſometime all that goes befoze the Werbzas, co riſe betimes in 
the morning is che moſt wholſome thing in the World ; To know 


much is a pleaſant life. And if many things be implyed,then _ 
4 


(he Uerb be ot the p at hiker: ay 
neſs, to flaffe the b: * W A 
1 poll, che e 7 wy 


icon . 
1 - my LEE. 
* e on 8. 
"+ . r . > ST. 
. rw COLL ys EE: 3. n 
rr TY ? - * 
1 14 | - 


(+89 


D: "Adjective ;- whethe 
es with the Subſfant Cal 
e Ge 
antrve is, a ale 
is; as, an Honeſt man, of > fa 
name v1 his ; LY. 1 
jective of 7 plural, nh tulle ay th 
gender; as, the he 
and che he wife ite 


1 


7 


wozd that anſwi 

In ma — 8 ot 'Dubffa 
Atjective;, e i N 
co2dance, | | 7 


we wh 8 es with r 
Ret ade * nd perlon the Anti — 
gender and , muſt the Relative. e man 
who hath not 2 —— livert 5 hath no ai 
The Nela 8 5 * 
bots, Wich, . 225 * 5 2 125 . 
The Antecevnt oa wozdthat no 7 | 


diately befoze-the- 1 i bich it b 

Pany Antecedents! ngular w. 
in wo2ds that ſignifie things 1 0 
gender; as, be bach broken © Ie how — che arromes 
oave him : but in! ab that ſig 

ſhall agree in Lb | 

7 as, the K | 


and oth Feminine | s ow than the Bau, 


2.» * — * 


0 0 nd the time in idle. 


EE * | 
\ * 


l G 4% * : . - 
. * * 
4 uu 
S & F # 


1 . + 
Ce. 
ati ee the Relative and 
5 3 caſe to the 
$2 nog.Falhed.ag-the Counſel 
Lon, money. 

iſe between the Relative and 
2 governed of sther wazds, as 


comes befoze the Subſtan⸗ 


he pit in the ſame caſe th 
am I come? hat book-do 


th I conſider. 

iu Always the Pon anette c, whoſe — 

the Genitive , whom Genltive, Butze, e. 02 
„ e lit Kantate. . 


2 


4 Goverment, | 
FT erte gn tot te th wall be put in the 
50 at , Jeſus Chriſt our Lord, nes d Mech 


ing Prieft, and Prophet. W 
e TL 1 oefbe fuguier 8 


„ & Placo' $ opinion, - 


2radth,l leng ert ;deepneſs,ec, 
Acculative. z ve cale; as, 

gfe 1 (126 yards long: a River an 

ad za We | thirty foot deep. | 

£ 1-@ubſt; in AS, am, art, is, Was, were, been, . 

N OT ITS Oe L0G Whore, we 


1 D | rich, 
t of. pe mund, thep habe ſuch caſe 
N 4 * 2 follows any Uerbs that are not 


er caſe, it ſhall moſt 
| * De. 1loye.Jearning: - 


ative the latter 
promiſed me-much, -. 
=”, Yerbs. 


eee e eee ook: 
or paid me nothing. | 


— 


the ext of the. 2 profiter 

himſelf liccle chat hurteth others. I Will refore you the book which 
you gave me. The Maſter commande&me*co cell all the Scholars 
waar I here ſhew jou, chache threatens all which reſiſt him, and 
preſume to diſobey his commands, chat they may lestu it length to 
obey him, and fear to diſpleaſe_their Turour; knowing what a folly 
ic is to believe evil counſel , and truſt to their own witdom. Obe- 
dience pleaſeth God, who will not ſpare thoſe men that do not 
anſwer his will by their obedience. Iwill pay your brother to- 
ever I promiſed him, Ne 
Uerbs of wanting, uſing and enjoying govern an Ablative caſe; 
as, I want money, I will uſe no argument. He enjoys his pleaſure. 
Note, that Participles,and all other Boards which in Engliſh 
ſignify like Uerbs , muſt in conffruction have lueh caſes after 


them as the Uerbs. e a Tt 
re Fourth Net 


3 
. Ablative caſe, The third day he toſe again, The fourth nishe aft 
he erred? Sabha, The 


dyed. Every ſeventh day t 
52 


third hour he 0 proxy. 


be commonly pat in the Actulattbe cale. Te ile 
and wakerh all night. He reigned twenty years, five 
weeks, two days, and fix hours. K . 
Nouns that betoken ſpace between place and place, be com⸗ 
monly put in the Ablative caſe ; as, Go not a foot from this 
place. It is chree yards off, A Town which ſtands four miles from 
London, . 
The wo2d that asketh the queſtion, and the woꝛd that gives 
the anfwer, ſhall moſt commonly be of the ſame caſe and tenſe ; 
as, Wbat book do you read ? Virgil. What are you doing? Wri- 


ting. 

But if the Con function begin another part of the Sentence, 
then do not Conjunctions couple like caſes to the word going 
immediately befoze, but ſome other wozd in the ſame ſentence. ; 
as , The ſubtilty of rhe Devil, and che pomp of the World, are 
dangerous to all, and hurtful co many, 


ET 2 Conjun- 


£524 


ꝙ2222»de 3 <P A. ͤ1ü¶——— ( — — ——— 
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{bes lbupw away 
3 Copittatives, and —— 

like Poods, and moſt commonly like Tenſe Foie: 3 1 
chat fearech God, and keeperh his commandements, defervetht 
name of 2 d Chriſtian > and- bard learnt the beſt part of trueſt 


wiſdom. 


% 
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Certain Rules for the eaſier turning 
of Engliſh into Latine. 


of. 


hen of comes between two Subfantives thee 
N ſtantive following muſt be the Genitive cat ; 4 7 
ue learning of the Maſter. The opinion of pluo. 

V Y The fear of che Lord is the beginning of wiſ/om, Te 
Ws 2lory of a King ische mulcitade of Sub je&r, 

When of coines befoze t the Englich of the Participle of the 
P2eſent tenſe, the wozd following maft be a Gerand in di; as, 
The way of Writing well is joyned with the Art of Speaking well, 
But of befoze the Engliſh of the Narticiole of the lent tenſe 
alter a Noun, oz Uerb, is a ſign of a Gerund in do; as, I am 
weary of walking, with or by walking. 

Then of comes befoze a woꝛd ſignifying the matter of which 
a thing is made, it muſt be made in Latine, as if it were ov: of, 
by the Pzepoſition e, 02 ex, with an Ablative caſe; as, Vinegir 
made of Wine: a cup made of Gold: .bread made of Barley : 
drink made of Water and Honey. 

Ot after a pꝛoper name, befoze a pꝛoper name of a place, is 
made by a, ab, e, 02 ex; as, John of Gaunt: Thomas of Aquine: 
02 elſe the place is put into an A: jecive pꝛoper, agreeing in caſe 
with the DubFantive.befa2e. . Do in ſuch ſpeeche as theſe, of a 
learned man he becamea fool: of 4 weak man he became ome! 
of a man he b:came a beaſt; and the like. 

, Solikewiſe of affer.Uerbs of making, conſiTifng 3 
ing, and the like, muſt be made in TLatine, as if it wire our «5 
by the P28poſition e, oꝛ ex, and an Ablativ? caſe; as, A min is | 
campoundel of a ſoul and 4 bod. I. conſiltz of two pa is. 


Then 


— — —_—_— — 
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6 ehen ol is as much as from, oꝛ concerning, it is a Pæe poſi⸗ 
tion ſerving to the Ablative caſe, and muſt be made in K atin, 
as from, 02 concerning; 48, 1 bought a book Lef } 03 fιναπν ehe 
Bookbinder. I heard it of 02 from] the Miſter. I will ſpeak [of] 
92 concerning] thy word. He wrir [of] e2 {concerning } all te 
moral vertues. ep | 
Ii bab When of comes after the ſignification-of a paſſive, it is to be 
b+ Genification WADE in Latine by the Dative caſe , oz an Avlativ? with the 
Fby ; «s, heis P2epoſition a 02 ab ; as, Hes loved of all, God is to be honoured 
oved of all, of all his Creatures. | 
i. & by all. When the woꝛd of comes after Uerls of eaſing, o2 unloading, 
- ſpopling, oz robbing, wanting, oz having ſtore of, making uſe of, 
having need of, wozthy o2 unwozthy of, dep2ive of, defraud of, to 
be diſappointed of, and the like, it is the ſign of the Ablative 
caſe ; as, I will eaſe thee ot thy burden. He unloaded his horſe of 
e He ſpoyled me of my money. He robbed me of my 
riches. Iam in want of books. He hath ſtore of cattel. He made 
- uſe of my authority, I have need of your help. He is nor worthy 
of his office, thar is unwo:thy of all honour, 

Sometimes of belongs to the word going befo2e ; as, to hear 
of, to be ignorant of, to traſt of, to ſmell of, to ask counſel of, to 
complain of, to deſpair of, to admit of, to think of, to put off, to be 
glad of, out of, becauſe of, in compariſon of, and the like; and 
then it is not the ſign always of the Genitive caſe, but muff be 
taken in making Latine with the-wozd going befoze, = 

When of neither is part of the ſignification of the wozd going 
befoze, no2 a P2epoſition,' it is moſt commonly a ſign the woꝛd 
following muſt be put in the Genitive cafe, 


To. 


To befoze any woꝛd that hath a Caſe, is moſt commonly 
the ſign of the Dative caſe; as, Fortune hach given coo much 
91 many, enough [co] none. Be kind [to] all men, a friend 
to few. 5 
Sometimes to is as much as, in compariſon of, and to be made 
in Latine by prz; as, no fool to the old fool: thou art happy to 
us; though in this ſence it may alſo be made by ad 92 2. 
But when a verb implying motion; goeth befozs co, then it is a 
| Pꝛepoſttion, 


* wh 
Is 
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P2epoſition,and to be made in Latins hy ad, with an Accuſat 
tale; as, Igo Uto] School. I come [co] rey He runs [| co] . = 


And if there follow a pꝛoper name of a place after a Uerb of 
motion, you muſt make no Latine foz to, put after the woꝛd 
following in thz Accuſative caſe; as, 1 go to London: 1 will go 
to Cumbridge. | 

To between two Uerbs cauſeth the latter to be the Jnfinitive 
mod; as, I deſite to learn. 

But if the fozmer Uerb, bea Uerb of motion, then the latter 
ſhall be made in Latine by the firſt 2 » 02a Gerund tn 
dum, with ad ; ag, I come [ro] bear. I go |co]lye down. 

To after an Adjective befoze a Uerb Paſſive, is tobe made in 
lee be by the latter Supine; as, filchy | co ] be ſpoken, Ugly 

to n.. | 

To after an Atjective' 02 Dubftantive befoze a Uerb Active, 
is made in Latine by a Gerund in di; as, Skilful [co] ſhoot. 
Lord give us grace to] live well. 

To after Verbs that ſigniſte to belong, to apper tain, to exhoꝛt, 
to call, to invite, pꝛoboke, and the like, is made in Latin by the 
P2epoſition 2d; as, it belongs not [ro] me, what appertains only 
[ro] thee. Exhorc all men{ to] vercue, He invited me | co ] din- 
ner.: Call him [ro] me. Pcovoke no man [to] — oh 

About to, o2 going to, is the ſigu of tht Participle of the future 
in rus; as, my Father when he was about | to ] dye, gave me this 
counſel. I am about] o2 going [ro] read, 

To be, after the ſign ofa Paſſive; oa a Noun Subſtantive; is 
the ſign of a Partittple in dus; as, God is | co be] worſhipped. 
A man to be] honoured... - 


Tar. 


When the word that may be turned into the words won 


which, it is a P2onomn Relative, and to be made in Latine as 
who 92 which ; as, He is miſerable that loveth money. | 
It may be ſo turned when there is no Nominative: caſe be- 


tween it and the Nerv. 
Mho that is not à Relative, and the ſign of the Potential 


mad follows; ds, nay, can, might, would, ſhould; ought, 2 | 
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to be made in Latine by ut, and a Potential Pood, 

Eike wile wien char ſignifics to the end thit, o2 come3 imme⸗ 
diatly after Uerbs of entreating oz commanding, it is to be made 
in Latine by ut, and a Petential mod, I write co you [chat] or 
to the end | chat] you may know my mind, See chat] you tell no 
wan. I intreat you (that) you conſider my words. 

When char is joyned immediatly with his ſubſtantive, as chat 
man, that woman, it is a Pꝛzonoun Demonſtrative, and to be 
made in Latine by ille, illa, illud; as, that City, and chat King- 
dom is happy whoſe King is wiſe. 

Sometimes chat in making Latine goes together with other 
words; as, to che intent chat, to the end that, becauſe chat, ſince 
that, ſeeing that, if that, &c. 

In all other caſes almoſt chic is to be made in Latine by the 
Conjanction quod, which may elegantly be put away,by putting 
the Nominative caſe t.ito the Accuſative caſe,and'the Verb into 
the infinitive mod: as, Iam glad (that) you are here. I know. 
(that) I am fick. I hope ( chat) G6d heareth my prayers. Make 
(not that) by non quod. So that adeo ut, when it means, inſo- 
_ Gs but modo dum dummodo, when it means upon con- 

it ion thr, 


Mith. 


Wick is moſt commonly the ſign of the Ablative caſe, 

When wich comesafter a Ucrb active o2 paſſive,and ſignifies 
either that wherewith a thing is done, oꝛ the manner how it is 
done, it is the ſign ok the Ablative caſe ; He ſtrikech (with) a 
ſword. He ſpoke (with) great Majeſty, He did it (wich) much 
boldneſs. He That me (with) a ſtone. 

When with comes after Uerbs Peuters, and ſignifies as 
much as together with, it muſt be made in Latine by an Abla- 
tive caſe, with the P2epoſition cum; I will go wich ) chee. I 
Was (with) Virgil. 

With tefaze the Englich ok the participle of the pꝛeſent tenſe, 
is a ſign of the Gerund in do; as, I am weary (with) running. 

When wich comes not immediatly aſter a Uerb and figniffes 
company, oꝛ p2eſent with, it is made in Latine by apud, and an 
Accuſative caſe ; as, Salute all my Friesds (wich) you. 

Sometimes with is part of the ſignification of the wozd going 

o 


"WF 


8 
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beſo2e, and is moſt commonly the ſiga of the ative caſe; ; as, 
£6 be angry with. To meet with, dc, 

Note, that after me, te, ſe, nodis, wohis, a 10 ad quid cum 
matt be lit after as part of the WW ” 


For. 


For in the beginning of a ſentence , befoze no caſe immediat⸗ 
ly, oꝛ b:foze a nominatives caſe,ig a Conjunction, and to be made 
in Latine by nam and namque, &c. 4s, Fot the Lord hath ſpo- 
ken. For as the Poet ſaith. 

For b:fo2e diſeaſes after Werbs ſignifying th: goodneſs of A 
NYedictne, is made by contra 02 ad, and an Accuſative caſe ; as» 
Ic is good for the Tooth-ach, ĩt is for the lead · ach, it is good 
for Melancholy. Oz put the d into the Dative, and expꝛels 
the gaadnels of the e nn as, refiftic 
Melancholiæ, it is good for 

But naughc for befoze diſeaſes, increaſeth; us, it is 2 
for Melincholy, i, e. ic increaſerh | . 

To be natight for, 4 #,e to de | | 35 5 ir 
is naught for the brain, it is paught for th 1 e 

For char, when it is as much as becauſe chat, by * 02 qus- 
nim, xc. as, no min loyeth — that) i ic is pain 0 for as 


much as, for ſo muchas, i. e. becau 
ex 020, à n ab Sometimes 


2 
7, O90, proprter an 
i F For ought bt, for an OA | 2.6, for as much as; by quanenin qua- 
renus ; as, He may b 507 Miſter for any thing I know. She is 
an honeſt woman for oug oo heard. 

Whzn for ſignifies wr reaſon of, 92 the cauſe why a 3 s 


done, it is a ſian of the Alla as, He f 
D2 alle; it is, mat prong phe Done any ng et 


Wee for comes i r- of P3ice, and Wagen, it is 
the 


TheEngliſh Accidence. 
the ſign or the Ablative caſe; as, He ſold it (tor Ya a penny. lle 
ſell you a book (for) a penny, which I boughc (for Ja farthing. 1 
will run with you fot) a ſhifli 

But, for ſo much, for how tabs, for more, for leſs, and the 
like, require a Genitivs. | 
When for is as much as 28, it is made in Latin by in, with 
an Accuſative caſe , 62 pro with an Ablative ; as, He-ſhall be 
to them fora teſtimony, o·, 28s 4 tert f Thou ſhalc be for a 

ſign, 92, as a fign to. the Nations. | 
When for ügniſies inſtead. of, o2 in Nude of, it is made in La- 


tin by the P2epoſition pro, and an Ablative rale; as, I will be 
beacen for thee, i. e. in thy gend. Thou ſhalt anſwer for me, my 


Lord my God. Chrilt ſatisfied Gods wrath for me. 


Fot befoze part is made b pro, 02-ex 3 2 J offer for my part 
23 much. Every min for his own part promiſed to: help. 


For in phaaſts'itry2elling - ol one s ſide, exvling their 
part, and the like, is ev 7470 a, ab, d2 pro; as, Lam for Paul, 
= I for, Apollos. - God is for us. This makes for us. 


Do for, 02 for all, i-phaaſes expꝛeſſing permiCion; not hin- 


„not i made by pet o a; as, Von umy go 
Os) r ou will far a me. „Sb Is Amid wor, me, "He ſhall beg 
„ | gn 8 


85e che 58 ſignifying the ſpace of, 0 made by 
per. 12 is only t ſign of the 5 cafe. Otherwile by in, 


ad 30s, For a time. For che preſent. For the future. For an 
— For a momenr. For the time paſt: Fora year. For holy-days. 
- When for» ſignifies the end {d2 which athing.& done, it is 
commanly. made by «d, ob, propter, and foinetimes in; as, 1 
came hirher for pleaſure. 1Hudy fo: leirning. All things are created 
for the uſe of. mm. He brought herbs for che old mans upper, I 
wilkkeep ic for my beaver, n 
Wut 10 N ee is rithe 
tt may be made likewiſe bp grarrs; 
caſe 725 For thy name Coke. For C 855 (Ake. For thy mercies 
ſake.. I come bicher for Ty 3 ſake. 
Bat when fer in this fenle comes the Fanification of a 
Uefb; anakrvithy a Ge end in dry gratis, cauſa, 02 et- 
20 :02 by a _—_ in 8 dura ) with o: g ptopter 102. by _ 


;02 FIN be added, 
te, and a Genitive 


o FHO Alle Wcelderice. 1 
* ö 8 re 0 2 N 4 1 re- 
ti n ty e eee lee 
For the'befoze a Uerbal in (ing ) may be made by ad and a 
Participle in ( dus 3) as, For dne Schein eo ehren . 
ſtitutionem pue:orum, ad I Hire puer A Vid. EHI the 
Infinit, in ? AP bet e r νẽůj — 
Bot befbꝛt the Englich if the Partiel ple of the Meter tete, 
is oft as muth as becauſe that, and ts to be made in Latine by 
quod anda ®ubjanctive mod; as, be nor angry with the” 
doing irs; C. becauſe that] did t. Ate you t2:6f6re 
(for )relling you ? i. e. becauſe that I toſd you. DF bp 
rund in do) with pro oꝛ de; as, pro dicendo, de faciendo. 
For befoze p2oftt and Honour is made by e, ex, lometimes 
pro; as, This will be boch for the honour of the King, ind fo&he 
profit of his Kingdom. na +48 - mus * 
M ben for comes befo2e a woꝛd expꝛeſſing the-occaſion why a 
thing was done, if-is"commonily made by de pafiiper,fo 8 
by pro, ab. oꝛ propter; as, Oh how I loye, che for that word I 
thank you for. your letters. The Father tpt for his! Son't deatb. 
Ii noc offended for that thing. They glorified God for me. 
Fear, for my brother hinders me in writmgiy;. So; Fot a great 
cauſe, magna de cam. Fora ſmall cxufe, levtde cis, q“ 
As for is to be made ty the Pꝛepaſition de, and an Ablative 
caſe; As fo: me, I will ſay nothing. As for enb I o not fear it: 
Likewiſe hy quod ad, quantum ad, with atiinꝛt, pertinet, ſpecn: 
but as for eHmele, make thus, exempli ergo, gratia, cauſa ; verbi 
gratia, ergoGuſ7Q; {1 To DN rern 
But for, were it not for; had ĩtnot been for, is made by abfaque; 
as, Had it not been for me, yen had periſhed, tc. 
Por all, for all thar, for all this, theſt ph2aſes hav: ſometimes 
the ſigniſtcation of chough, although, albeit; lometimes ot yet 
nor withſtanding, and ſo attuꝛdingip to be made in Latine; as, 
For all, i. e.rhough you'ſwear, I wall not believe ou. you 
hite me, for all that, i. e. yet notwithſtanding, I will ever love and 
honour you, hoc non obſtante A chich 'crrmnt move for all the 
wheels except horſes draw it, i. e. though ic have wheels : a totit 
ſuĩs non movetur currus. Ar © 2.41 
For in ot her ſignifications it is commonly made by pro and an 
Qblative caſe ; as, I thank you fot ydur letters. N | 
F 2 But 
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But ſome times for is part of the ſignification-of the wazd go⸗ 
ing befoze, then it is a ſign of tuch rafe as that woꝛd will have 
after it; as, ro look forz to care for, to hope for, co PO: to 
W . 1 e 1 15k. 

or nothing, nikilo, o nihilo, . | 

For the nonce, de indufiia, ex 1 Fila, ex c co. 

Word for word, verbum verbo, ad verbum, verbatim, . Letter 
for letter, ad liceram. 


Sometimes for is nis dlelly put at the end of a ſpeech, and 
not ta be made in Latine fo it; as, There were more be- 


lie ve,  yourhinkfor, 


But. 
But after the-wo2d nothing befoze à Uerb, 160 made in Latino 
uam; as, I can do nothing but weep.” You do noching but 
Be doth nothing but play. 
et nothing, and befoze a Noun 02 P2dnoun,is made by 
quin, o quod non; 48, "There is nothing ſo hard but labour will 


overcame it. I think nothing is done but you know it. 
But after cannot is made in Latine by non and an znfinitive 


mod, oz by quin and a Subfuncttv:. 
But after wozds fignifying not doubting, not hearing, note 
—_— not making queſtion; and the like, is made in Latine 


n; às, 1 oak (doubt but) he will do ft. 1 do not (fear 
— he is returned. 1 mike no ( queſtion but) I hall ſee him, 
Oa pon mant but in this ſenſe by ne non, a2 make nothing foz - 
but, by turning the Pominative caſe into the Aceuſative ate, 
and the. Uerb interthe Inünttive mwd. 

Bur after Nega quin 3 as, No man is learned bar be may- 
learn mote. tal ee but be knows chis: © As like wil i: 
in luch ſpe:hzs; Whois ſeuntearned bur he knows this. 

But after wozbs of Time ts ſlomettme put fo2 when, and made 
by cum; a8, There wert not ten days paſt, | but the ocher young 
Son was: kilted, F. e. n. 

hen but ligniftes only, make it in Latine wa word ſigni⸗ 
fping only, tantum, ſolum, &cc. ds, I did but pur him from me, 
Would God I were ( but) wiſe enough. There are ( but) three. 
Sometimes bp modo; as, Do bur ſer, n rr If: Jeu de 


(ut | conſider, & modo panfidatess f, 7nd 
* When | 


The Engliſh Aceidence. | 
- When but ig as much as except, it is made in4Latine.as-ex- 
cept, by-mifi, præter, præcerquam, 8c. as, None but you would (ay 
ſo, Who bat you would do ſo? Wax remains but pacience? 

But that — made into Latine hy niſi quod; as, Bur chi the 
Lord was on my ſide, I had petiſhdaa my trouble;; -: SP 

But chat, belaze ſigns of the Potential Po is made, by a iſi 
ut; as, I defire nothing elſe but that I may dye; and aſter Com⸗ 
parativzs by quim; as, I defire nothing more dar chat 100 
dye, 1. 6. than that. 

But pzefixed by way of Trhoztation is tenduad by quin ; Bat. go 
lone. But let us play firſt, - 

But for is made in L atine by abſque, and an Ablattde tale; 
But for me you hid died at that time. But for your On hs would 
not. believe you. n, Were it not for, if it had not been ſor, Ce. 

Bur yet, attamen, veruntamen. 

But alſo, verum etiam, quin etiam, 

Not but is made hy non quod non 3 Iam hippy: 

But in other ſignifications is a Conjunctiondiſcretive And 
made in Latine by ſed, verum, autem, vero, and the like. Nets 
that autem and vero, muſt * be the firſt woꝛd of the Sen⸗ 
tencs ; ſed, at, atquĩi cx:erum always 

Note that pou mult uſe non aurem, neque veto, age veto, line 
vero, dum vero, enim vero, at veto; not neque autem, . 
ſang autem, enim autem, cum autem. 


At. 


At molt commonly ts the. ſign of t c Aklative caſe; At firſt 
ſigbt. At every third word. Ar the firſt occaſion. At every ſtep 
be flumble:. Tell me at one word, | 

At befoze games and ſpaꝛta, is a fin of the Ablative caſe ; 
as, Wa 2 play at Cards? Will you play at Dice? Can you 

liy at ls 
; Ac befoze words of pꝛice is commonly the tign of the Abla⸗ 
tive caſe; as, He holds it at à ſhilling, He (els them at chree 


Pence a piece. 
At this Rite, hac nn e lic a5 Arne ur Ri- 


tione. 
| or 
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At beſoze wozwpoftims; is the Hor che Ablatide takt“? as, 


5 Fre ot the clock, at night, at whit time ſoe vet. Sometimes it 
is made by the Pz poſition ad, and an ne eaſy oz the 


Þ 2epoſition in and an Ablativ. 
Ac befaze the pꝛoper namtt of u ate, is the ſig of the Geni- 


tive cate; as, 2c London; I was ar York, He ſtudied at Dumbiicg, 
bie lived at Oxſord. 


But it the pꝛopet name of the place,be of the third declenſioit, 


— want the ſingular number, then [at] is the ſign of the Abla- 


Caſe:as.oacTibuc,as Catthage, at Venice, at Thebes, at Athene. 
den at befo2e à woꝛd of place is as muchas in, it is a ſign 
of tte Adlative tate, and may be made in Latin by the Pꝛepaũ⸗ 


tion in ; ag, At the Church, ot in the Church, He played at 


Church. I was at School. There are many ſervancs at the Kings 

Court. So in menſe, in cœna, in prandio. 
Mhen at beſo2e a wo2d of place ſignifies as much as nexr, 
mV cloſe by; it is made in Latin by 26, and an Accuſative 
as, Ac the Riker, a the table, at the winde, at the fire. 


Oz ty prope. 


At becdze home 02.houſe,/fg wade. by the Genitive eaſe demi; 
as, He is not at home... He is at out neue. 


At 3 ſianiftcation of the woꝛd geing be⸗ 
der n IN) is alu ſut ih caſe as the wozd wilt babs af- 
ter it; as; To be angry at, e Wwobder at, co gie ve at, to laugb a, 
to bark at, to aim at, &c. Sometimes it is part of the ſigniftcat ion 
of the woꝛd coming after ; aa, To be ar work, i. e. to work, To be 
ac ſtudy, i. e. to ſtudy, Tode at play, i. e. to play. And in this 
cafe, it may ht mie the Tierd, oz an — and the 
Par poſit ion in; aa. Nou ate alwaꝶs ap play, amar ſtudy. 

At befo2e coſt and charges is the caſe, 02 
is made by the Paepoſitiande, Mes RHO; whole 

Army az his own ac, This bock was printed at my charges, 

At your peril, cum tuo periculo. 

At moſt, ad ſummum, e vt maeimum. 

- Avalh bid. ll. 1 , F 
At lergrh, tandem. k | 6540 
At le i, altem, and minimum. 
At laſt, ad extremum, 


4 
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At plesſure, at will, ar defire, de oz ex voluntate'; ad u pro atbi- 
trio; ag, 1 undertook this bufineſs at your defire; I can do ir at my 
pleaſure, He is a Fenant at will. Suf i will or pleaſire of another 
ſometimes by precario, 

Arleifure, otioſe, per otium. Conſider every thing at ſexfure. 

At hand, ad manum, præſto, But when at hand ſignifies ap- 
proaching near, in proximo, in propinquo; as, The day of Bucrel 
Was now at hand, 

At once, ſimul & ſemel. 

At unawares, ex improviſo, i inopinato, nec exopira: o; he came 
upon the Enemy at unawares. 

At his back, a tergo. 

At a venture, at randam, at rovers, in incertum, temere, You : 
ſpeakar randam, he ſhor in arrow ar a: venture, 
At preſent, in præſenti, in preſencia, in manibus, 1 have bo 
newes to write at preſent, 


T hen. 


Than after a wo2d of the Comparative degree befo2e a Poun 
02 P2ono:m,cauſeth the Noun oz Wer bz put in th: Ab⸗ 
lative caſe ; as, Coſder tin dee Stacker than piteb? whiter than 
ſnow ; he that is prouder thin thee, is worſe than the Devil. 

But if thin come after a ative degree, but not imme⸗ 
Matly befoze a Noun 02 „then it is made in Latin by 
quam. You read more thm you underſtand; I can write more eafily 
than indite. He rather laughs than weeps. 

When then ffgnifics at t that time, t is made in L atine by the 
Adverb tum oꝛ tunc. 

When chen ſigniſtes not time, and is jopned withinterroga- 
to2y ſpeeches, it is made by igicur ; as, What then ſhill I ſay ? and 
is he dead chen'?. ſometimes by pottes, 92 porro; ag, Quid tum 
Foltza 7 Quid tum porto? Wike thee! ? What of all char ? 


Alt. 5 Far 
When all is as much as whole, it is made in Latine by cott; 


As, with all my heart, i. e. th my whole heart. o totus rerra- 
tum orbis, all the World: rotus annui all ehe ear: tom us dies, all 


the day: tota vit?, all my life. In other ignifirations it is ma de 


8 oꝛ univerſus. 
by omni 02 7 


HS ELLE ZN LULA . 
At all, omnino, protſus, ſome times admodum, uſque; There was 
no fight at all; that Tenant was not in the houſe at all; nothing ar 
all ;icarce at all. Do nihil quicquam, Vix at ne vix quidem, 
In all, when it is jopned with woꝛds of number mit bout 

Subſtantide, make it by in ſumma, in numero. Sometimes by 
Lotus and omnis; ag, The debt is in all five pounds, i. C. the whole 
debr. They were in all three thouſand, i. e. they all. How many 
are chey in all? | | y 

Io de all in all, omnia præſtare, omnium vices p:#ltare. 

All alone, ſolue, 62 pror ſus ſolus. 


By. 


By befoze the inſtrument , wherewich , 02 the manner how a 
thing is done, is a ſign of the Ablative caſe; as, Chriſt overcame 
ov (by) his Death, not by Arms; Chatles by the grace of 
G Re | 


Sometimes by is a Noun Adjetive ; as, by-ends, by - reſpects, 
by- ways; then it is made in Latine by ealus, ſiniſter, inhoneſtus, 
obliquus, aud the. lie. NA = | 

By when it hath the ſigniftcation from, is made in Latine 
by 2, ab, os ex; ag, I underſtood. ĩt (by) or (from) your words. 
Do aſter all wozdg-of underſtanding, knowing, percetving, ſec- 
ing, gueſſing, judgirg,, and the like; as, I perccive by your 
words. ' ſee by your face. You may gueſs by. my glove how great 

my hand ie. W | © 
By after thc ſignification x Palive is the ſign of the Dative 
caſe; as, God is tobe worſhipped hy all. Parents are honoured 
by good-Children. | OS 6 0 

By, after the Comparative degree, is the ſign of the Ablative 
caſe.; as, Higher by three foot. More learned by many degrees. 

By befoze wozds of time, when it ſignifies juſt at ſucho2 ſuch 
a time, and not befoze oz after, is the ſign of the Abtative caſe, 
92 is made by the 9 as, He roſe by break of day, 

1 will bs wich you by Tueſday next. He came to me by four of che 
cleck. > +" 12 ' 4's | * 

But in this ſenſe when it is as much as before, it is made by 
ante, when-as muh as abaut, by circiter, ſub o2 ad. 

By this time, jam. Supper ſhould have been ready by this an, 


= 
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By what time, by that time, is as much as when in the Future; 
and tobe made by quando ; ag, By what time ſhall we ſee you here 
298in ? By that time you return I will be here, So by whar time, 
in ſtgniſication of the time pat ; ic was by that time almoſt day. 

But when by that time is as much as before, it is made by 
priuſquam 82 antequam; s, You will be wiſer by that time i. e. 
before you are twenty years old. 

By, befo2e wozds of place, ts the ſign of the Ablative caſe ; : 
it is made by per, and an Accuſative caſe , as, I will go by Lon- 
don. Thou ſhalt go by ſea to the Indies. 

But if by befoze a woꝛd of place, intimate reſting, o2 doing 
ſomething near that place, it is made in Latine by prope, prop- 
ter, juxta, 02 ad, with an Accuſative caſe; as, By the waters of Ba- 
bylon we ſat down and wept. Sometimes by ſecus, oz ſecundum. 

By befo2c-the Cngliſh of the Participle of theP2eſent tenſe, 
is a ſign ofthe Gerund in do; as, Thou ſhalt learn to write well, 
by writing often. 

By in ether ſignifications, as, in ſwearing, beſeeching, and 
when it hath the ſignification of through, is made in Latine by 
per, and an Accuſative caſe, | 

Sometimes by is part of the woꝛd going befoze ; as, A thing 
hard to come by, i. e. found, gotten, obtained, fa to paſs by, and 
the lige. 

By the ſpace of is made by per ; as, By the ſpace of twenty 
days. By the ſpace of thirty furlongs. | 

To ſer by, æſtimare; To ſer much by, magnĩ zſtimare ; To ſet 
light by, &c. parvi æſtimare; as, He that ſetteth much by himſelf, 
ſetteth lightly by others. In other ſenſes ſepono, ro ſer by. 

By means of, by reaſon of, propter, per, ex, 02 prz ; 46. By 
means of the diſſention and diſcord of the Noblemen. He is miſe- 
rable becauſe of love. | 8 


By chat means, eo pacto, modo, ea ratione : by no meins, nullo 


pacto, modo, nulla ratione: by what means, quo pacto, modo, 


qua ratione: by any means, by all means, quoquo pacto, mode. 
By it ſelf, per ſe; By my ſelf, per me. But in me experior, I 
find by my ſelf. Haren Ty 
By day, de die; by night, de note. 
By and by, mor, brevi, &cc. 
By the by, obicer, | 
S 12 
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By the way, i. e. ſlightly, obiter, curſim, R:iRifn, levicer per- 
kudofle, in tranſiry. * 8 

By che Way, 1. e, in going, in icenere , in via; as, dꝛlute my 
friends by the way. | 

By is a fign of an Adverb; as, By heart, memoriter; by degrees, 
eradacim z by drops, guttatim; Man by man, vititim; One by one, 
ſingulatim; Day by day, quotidie in ſingulos dies, : 


One another. 


© Pay many ways be made in Latine, moſt generally by mutuo 
02 invicem ; as, They loved one another, They wounded one ano- 
ther, Sometimes by inter ſe, inter nos, inter vos, 02 alius alium. 


By any Mean. 


Is commonly made by ullo modo, pacto: If by any means, 
fi quo modo, pacto, fi ullo modo. If yeu can by any means, I pray 
you help me. 

Then by any means, by all means, impozt ſomething necel⸗ 
ſarily to be done, make it by omnino , oꝛ ante omnia, oz quequo = 
modo; ag, You muſt belp me by any means. By all means be ſure 
you write to me. So in any wiſe, omnino, prorſus. In no wiſe, 
neutiquam, nullo modo, non omnino. 


As if, 4 though, 


Ac ſi quaſi, atque fi, perinde atque, perinde quaſi, He looketh 
28 if he were wiſe, As though ſhe would tell you all. 

As it were, quaſi, tanquam, ceu, velur, ficut. 

As great 33222 : a$ little as, quantuluſcunque; As 
great a8 my poverty is, I can lend you ſo much as; As little az my 
wit is I perceive ſo much, 

As ſoon as, fo2 as quickly as, hy quam primum ; 28 ſoon as, ſo: 
when as, by quum primum, ut primum, fimut atque. As foonas-you 
are come to your journeys end, write to me as ſoon is you can. 


As de, as concerning. 


Make by de 02 ab, 02 quantum ad; as, As tothis part, we will 
ſecure jou. As touching his Army, he was ready, AS to his 2 


b. 


— — 
— ä —  — 
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be was fine enough. As touching my body, 1 am very well, bur 43 
touching my ming, I am ſick. 


As well at. 


que atque, juxta atque, paricer atque, juxtꝭ cum, tam, quem, 
am, non minus quam. You know as well as he. 1 love 
thee as well as my ſelf, 


Away. 


Away, away, i. e. fie, fie, apige. 

Far away, #, e. by far, longe 02 multo; ag, he is far away the 
better man. 

Away, faz far off, longe, procul a; às, be ic far away from me to 
harbour ſuch thoughts. | 

Away, fo2 hence, 02 from hence, is commonly included in the 
wozd to which it is annexed ; as, To take away, To drive away. 
To run away, &cc. 


Amiſc. 


Todo amiſs, male perperam agere; as, You do amiſs, 
Ic will not be amiſs, non abs re erit; as, it will not be amiſs to 
ſhew you whether you pronounce amiſs, 


Amends for, require. 
To make amends, recompenſate, paris facere pro; as, I ſhall 
never, make you amends for your courteſy. To make amends for 2 


fault, expiare; as, my future diligence make amends for my 
former negleR, 


Behind, 


When behind ſignifies ſomething remai it is 
3 _ m, 02 the M; as, — ll pay h 


you all that is behin 
is made by pone 82 


Behind better wozds of perſons 02 place, 
ed TS 
ones DICK, cerge Tec co ind him - 
feſtum, behigd noon, We | EY * po 
| „ Beſides 


| , . on. AM ot, 
* 0 = 2 8 i . p 
- . 


| Beſides chat, 
— preter quam 


* 6 
+" - 
* 70 


Beyond ſea, 


trans mare. 


Ge in refpet of. 
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Beſides, above. 


When it is jopned with no caſe, is made generally by prx- 
terea ; hut with a caſe by ſuper, præter, excta and ad; as, beſides 
theſe gifts, I will add this more. | 

Beſide fo2 alſo may be made by quoque ; ag, his ace beſides was 
not ripe for ſuch buſineſſes, ; 

Beſides foz moreover by inſuper; ag, this beſide; I will tell you, 


Beyond. 


Js generally made by ultra, ſometimes by ſuper, ſupra, and 
ptæter, extra; às, beyond meaſure, beyond hisbounds, 


| Should, 
When ſhould is as much as oughc, it is made by debeo az 


oportet. 

P Dtherwiſe it is the ſign of the Potential mod ; where note 
that ſhould have muſt be made by. the P2cterplaperfec tenſe, 
not the Pꝛete rfect; as, I ſhould rather have ſ1id th-'contrary, 
What ſhould I haye done there longer. ? You ſhould have carried 


Supper ; 


Wokld. 


- When would is as much as deſire, tt is made by yolo, cu- 


Pio, UC. 
- Dtherwiſe it is the ſign of the Potential Pod. 


| 2 compari ſen of. 


In'cqmpariſon of is made by prz, ſometimes hy ad o quimum 
ad, in comparatione. Thou ſeemeſt happy in compariſon vf us. He 
thinks them rude in compariſon of himſelf, Beyond compare. Be- 
yond all compatriſon, longe plurimum, incomparabilicer x oz if it 
muff be an Adjective ihcomparabilis. Gags = as | 
- | Incompariſon of without a caſe;'is made by:prz quam; as, 


——— 


cbis is a fine thing in compagiſon of, when they kill all before tbem. 


Concerning. 
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Concermy 9. T ouchin g. 7 

Is made by de, ſuper, and an Ablative; ſometimes by ſecun- Concern; 1 
dum in, and an Accaſative caſe ; as, The old Hushand complain- inert, nfm 29 
ed muzn concerning his rich and deformed Wife, He diſputed P ai 
muca Concerning that matter, at, ſpeckat * 
Conſidering. E 


Js oft times a P2epofition and made by pro; as, I thought two Sometimes 
talent: enough confidering my ellate. The battel was greater than by »-. 


was expected conſidering che number of che men. 
Contrary to. 


Is frequently made by contra oꝛ præter; as, This thing hapned 
contrary to my hope, You do contrary to all ſenſe and reaſon. 

On the contrary, e contra ediverſo, ex contrario, e regione, ex 
oppoſito, ex adverſo, vice verſa, &c. contratiwiſe, in contrarium. 


Down, | 
Down commonly is part of the ſignifftation of the woꝛd going Pownire, Þ 
befoze ; as, co come down, to look down, and ts uſuallp made by n 
de in tompoſition. g 
Down befoze a caſe is commonly made by per oꝛ ſecundum, 
as, down the ſtream, down the river, upſides down, przpoſterns, 
inverſus; up and down,.ſurſum deorſum, ultrocicroque; . * 


Eren. 


Even then it is oppoſed to odd, o2 ſignifies equality, is made Even for eve; - * 
by par ; as, Every number is either even or odd. Now you and I Hing, D. 
are even. 

Even the Conjanctton by vel, etiam, a2 nempe; as, Who 
would not believe even this, who knows you I tad rather even. 
dye, than loſe all, | 
Even now, jam jam, jam nunc, nunc jam. 

Even from, jam inde ab, ab uſque ; as, Even from my cradle, 

even from my childhood, Even to, uſque ad, d ad uſque, even to 


this day, he Mas angry even to magneſy, 7 
s Every 
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| Every. ; 

When every is as much as all, it may be made by omnis, oꝛ 
univerſus ; ag, every one thinketh che ſame, 1. e. all think the 
ſame : but when it ſignifietheach one particularly, it is maze by 
quiſque, oꝛ ſinguli quique, unuſquiſque; as, Let every man ſtand 
in his own place; every thing in its time: but-with Nouns of 
number it ts only maze bpquiſque 3 as, every third man, at every 
third word, eyery fourth day. 

q 4 Every bafoze wozds of time, is either made by quod and an 

j * — of Ablative caſe ; as, quotannis, every year: 02 by in andan Accu⸗ 

r ſative ; as, Every day, every year, every week, every hour. 

| number, Every when it ſignifies all o2 the whole, is made by ad; as, 
, He paid me every farthing, i. e. to 2 farthing. Ile make you eat 

every bit, i. e. to a bit. | 

Every other, alternus quiſque , every other day; eyery where, 
ubique ; every way on every fide, quoquo verſus, undique, undiq; 
verſus, CIrcumcirca. | | 

Saving. 


Is oft as much as except, oʒ unleſs and beſide, ànd is accozding- 
ly made in Latin by præter, extra, niſi, ptæterqumm; as, Now 
there is no ſaving you. I write to none ſaving you, Sometimes by 
nifi quod: ir is the very ſame, ſaving that we uſe other Words. 


Either. 


_ If eicher be ſpoken of two, it is made by alteruter; as, if eicher 
| Bur in words of them had come I had not cared. Otherwiſe it is made by vel 


1 „ oꝛ aut ; Ag, either it is day, or 1t is not. 


© Tis, ta, tum, as, 
What a —_ is What. | * 
ie what che. Nhen what agketh a queſtion and is joyned with a Subſtan- 
Were 4 * tive, it is made by quis, quæ, quid; as, What kind of life is nor 
| what conjuge. full of troubles > What peace can wicked men expect? 

tien ici , TCUhen whut is as mach as chac which , it is made in Latin by 
bar declenſon quod; ag, What I tell you is moſt true, i. c. that which 1 tell you, 
b In other cat what is made by quid ; ag, Mut is God? Whac 

þ untth is this 215 fin? What is faith? 1 know not what I ſhould ſay, 
2 » So what an, What a befo2e a Spbffantive, is made in Latin by qualis as, 
* What a man are you 2 What a life is this? What 
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Whar a befo2e an Atjective oꝛ Participle, is made in Latine Ir is as much 
by quem ; dg, Wha: a fooliſh man you are l What a fringe thing I _ 

this is] What a faithful friend he is What a loving Maſter I am! ar a 
But when 2 02 an after what is only the ſign of the Nomi- In ſuch phras Þ 

nattve Caſe, then is hat made by quid; as, If you knew what [:sthe Verb 
a Scholar owes to his Miſter. As it you bad not learnt what an nab * 2 
dental 


According, Accordingly. | 


According to is generally made by ſecundum o2-juxta, and an 
Accuſative caſe ; O deal nor with me O Lord according co my 
deſerts. Have mercy upon me according to thy wonted loving 
kindneſs. 

According as generally is made by prour- o2 ſicut; I will do Periade e. 
according as you commanded, According as you deal with others, 
they will deal with you. 

Accordingly is made by juxca, paricer, 02 perinde ; as, I pray 
you tell me your mind, that I may do accordingly. 

Sometimes it map be made by ex and an Ablative ; as, He 
ſpeaks according to art; lives according to cuſlom. I according to 
my Mafters command require the money of you according ro the 
Laws of this Kingdom. 

Sometimes by pro and an Ablative ; I will do ic according to 
my power. Noman can praiſe him according to his worth, 


Warranty Ile warrant you, or I warrant you, 


When this ph2aſe is uled ſerionſly, and encouraging, it is made 1 be one 
by me vide, 02 ne metuas; as, He will come at the time appointed . | 
Iwarranc you. You ſhall receive no injury Ile warrant you, 

But when it is uſed ſco2nfully, jeftingly, and ironically it ts * 
made by ſcilicet, nempe, vero, proculdubio, 92 the like, A marvail | 
I warrant you it is, if a whore carry her ſelf immodefiſy; I yarrant = 
pu, you will never give it me. | 
Men warrant ſigniſles to bear one harmleſs, 92 to ſecure one, 
then tt is made by ſecuram facere, reddere, defendere, excuſatum 
dare; and the like: as, will you warrant me if I db ic ? 

When warcanc ſignifies to look to, have a care, take order, - | 
the. :- 


More than. 
Note that in 


tin, nay have 
with them an 
ablative,accu- 
; farive, or no- 
minative caſe, 
> asthe ſpecch 
requires. 
More chen. 
Sometimes 

+ anplius. 
Not much a- 


bove paxlo 
; Ne. : 
Beſides. 
Beſides that, 
preæterquam 


4104. 
Morecver. 
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the like, if is made by providere, e itate, efficete ; & c. u-, will you 


warrant me my Father ſhall not knowit. 


Man, or men. 


Then by man you mean the nature of man, and the thing 
ſpdken belongs beth to men and wo:nen, then uſe the woꝛd Ho- 
mo fo2 min; not vir; as, Every man is dead in fin, Man is made 
fot Gods glory. 

TE hen by man pou mean a man, and not 2 woman,make it by 
vir, not homo; as, E aſmus a man of an exact judgment. A man 
is a more noble creature thin a woman, 

When by man you mean a ſervant, make it by ſervus ; as, 
My Fathers man ſaw your man talking with another Gentlemans 
man in che marker. 


* 


Above, 


Above map generally be made by ſuper o2 ſnpra ; ag,He placed 
me above himſelf, Above all mens hopes. Tuere were above 2 
thouſand. Above fifty times. He hath been ſick above a year. 

But above befoze number of time map be made not only hy 
ſuper and ſupra, but by plus, amplius, magis, and diutius; as, I 
was there above i. e. more than thirty days, He lived with you above 
half a year, They fought above four hours, 

Do above befoze number of things may be made by ſuper, ſu- 
pra, plus; as, He gave him above twenty wounds. Above ten 
rhouſand were taken. 

Above by way of comparing, before ochers, the teſt, all, and the 
lite, may likewiſe be made by ante, præter, an accuſatibe caſe. 
02 præ, and an Ablatibs; as, He excelled in wit above them all. 

Over and above befoze a caſe is made by ſuper, extra, præ- 
ter, 02 ad and an Accuſative caſe ; as, Over and above che prey 
there were taken four thouſand, Over and above my other miſchiefs 
this aNo happened. | 8 

Ove above that by ſuper, 02 ſupra quam quod, oꝛ inſuper quam 
quod; as, Over and above he fought ill, he much diſcouraged bis 
Souldiers by his ſpeeches. | ; 

When over and-above is jopned with no cale, and is as much as 


More- 


we 
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*Moreover, it is made by inſupet, amplius, præterea, ex abundanci ; 
ks, Ins £ will add over and above, 
FP um bot, ſuperne deſuper ; as, True wiſdom cometh from 
abcy:, The Lord from above ſhall thunder out of hexyven. He 
was {1 in with itones from above. 
Scmct'me: above ts pait of the ſignification of the wo2d; as, 
excedo, to go above. I will not go above your price, i. e. I will not 


About. 


Abou befoze zds of nner is made by circiter, quaſi, fere, Anat. 
ferme, plus minus, 62 ad With an Accuſative caſe ; as, His 
e is diftanc from the City about two miles. They journeyed 
about fifteen days. We were about rwo hundred Scholars. We 
filled abou forty hogſbeads. They were about three hundred, 
which had made this conſpiracy. 
{ Abour befoze wozdg of time is made by ſub, circa, circiter 02 
ad and an Acculative caſe ; as, He returned about noon. About 
the time of the battel he was faſt aſleep. She came co me about ſe- * 
ven of the clock. 

About befoze wozds of Perſon and place, is made by circa 02 
circum ; as, There were but few about the King when I ſaw him. 
A good Captain walks about his Camp. 

But when. about ſignifies round about, it is made oꝛdinarily 
by circum, moe leldome by circa; as, There is a purple welt a- 
bout his cloak. 

Round about, foz by courſe 02 in a round, 02 ring, is made by in 
orbem; as, drink about. 

Round about, oz all zbout put adberbtally without a caſe , fs 
made by circum, circa, circuitu, undique 02 uſquequaque ; as, He 
ſeac into all the Countries round about. 

About when it is pat foz concerning, it is made by circa and 
an Accuſative, o2 deſuper with an Ablative; as, I ſpoke to him 
about your buſineſs. L 

About befoze the Englich of the Jnfinitive Pod Active is the 
ſign. of the Future in rus ; as, My facher when ke was about to 
dye ſaw me abour to follow him. 


But about befoze the Cnglith at the 3nfinitive Pod Dau, 
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ts made by futurum ut anda Potential Pod ; as, He is about to 
be killed, fururum eſt ut interimatur. Which was about to be re- 
yealed, quod fururum erat ut revelaretur. | 

Sometimes about is part of the tgmificaticn of the Rerb; ag, 
To go about a thing, i. e. toundertakeè it. To bring a thing 3 douty 
i. e. to effect it. To bring a thing about agaD, 1. e. to rn it: 
Redintegrare, renovare. 

Dftimes abouc ts expꝛeſſed by circum, in compoſitien with the 
Uerb; as, How much money do you carry about With you > cir- 
cutntero, 


Abroad. 


When abroad is ſoyned with woꝛds ſignifying moving co ſome 
lace out of doors, 02 out of another place, make it by foras; a8, 
e walked abroad into the fields. LE 

When abroad is oppoſed to at home o2within,02 is joyned with 
wo2ds ſignifying ſomerhing being oz done in one place, out of 
another, then make it by foris ; as, They are always togt cher both 
at home and abroad, Arms can do little abroad, if chece be not 
policy at home. Why do you ſeck for that abroad of others which 
you may have at home? | 

When abroad ſignifits a far off, in a ſtrange Countrey,make it 
by peregre; as, He hath been a Souldier abroad theſe twenty 

cars...- 
a When abroad ſigniſies in the open aire, make it by ſub dio; as, 
Who but a mid man would Ray our ſo late at night? 

When abroad ſignifies openly, publickly, in che fight and view: 
of the World, make it by publicum ; as, he dares not appear a- 
broad, i. e. in publick. 

All abroad, up and down, here and there, make by paſſim, diſ- 
perſim, ſparfim, diffuſe, undique, oꝛ the like, | 

Sometimes abroad is part of the ſignification of the Uerb, and 
is expꝛeſſed by dis in compoſition ; as, to ſpread abroad, diffiin-.. 
dete, diſpergere : to ſow abroad, diſſeminare. 


Ajr eſt, 


* * nn 
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Afreſb, again, anew. 


Is commonly made by de, ab, ex, integro, denuo, rurſus, rur- The ſecond 
ſum, 02 icerum ; as, I muſt begin all my Rudies afreſh , ane, oz time. 
a21lns 
But when gain ſignifies on the other part, it is made by in · On the ocher 
vicem, oꝛ viciſſun; ag, I have wric to you how things are in the Ci- 4e. 
ty : write you now again to me ho things are in the Countrey. 

When again comes after Adjectives, comparing one thing Twice as. 
with another, put pour Adjective into the Comparative degree, 
and make again by duplo, oz altero tanto; as, I am as big again 
as you. He is as rich again as 1, i. e. twice as rich. 
Sometimes again is as much as even, and to be made by eti- Exen. 
am 02 vel; as, I ſwear again wich labouring, i. e. Leven ſweat. But 
with cill o2 until, make it by quod, uſque ; ag, Ile cudgel you, 
till you ſtink again; but in this ſence pon may elegantly change 
your Uerb into a Subſtantive of the ſame ſignification with ad 
uſque ; as, ad ſudorem uſque, till you ſwear again; ad fœtorem 
uſque, cill you ſtink again, 
Again and again, etiam atque etiam, iterum atque iterum, ſemel 
atque iterum, Iterum ac ſzpius ; as, I intreat you again and again, 
Back again is made by retro; ds, He walked back again into the Back again, 
City: but oftentimes it is expzeſſed by the P2epoſitton ce in 
compoſition ; as, revocare to call back again: reverti, to turn a- 
24in, and the like. 
af Age. 

When ago comes after a caſe, you map make it by ante ſet Or by bhi»: 
befoze the caſe ; as, Their Father died to and twenty years ago. 
He deparred fromus ſeven moneths ago, 

But when ſince comes after ago, make it by nunc oz jim; as, 

Ic is a year ago ſince I ſaw him. It is eight moneths ago ſince he 

came to you, Note, that in ſuch phꝛaſes pon maſt expzeſsponr 
numeral by an o2dinal ; as, octavus eft menſis. 

Long ago, pridem, jampridem, dudum, jamdudum : how long 

ago, quandudum, quampridem : not long ago, a while 22, a little 

9 2 while 


a 
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ago, nuper, jam modo, non ita pridem. Three dayes ago, nudiuf- - 
tertius. Four days ago, nudiuſquartus, &c. 


{ 4 48 


In al points, parts, ways, 
© Nibil ixtereſt, Make by omnibus numeris, omni modo, ratione, undique, uſ- 
niht ws, quequaque,. He is a man perfect in all points. 

eudem recidit. All at once, ſimul & ſemel. You muſt drink it all at once. 

2 All one, perinde, idem, tantundem, una res, unum & idem eſt 
| A Whether you go or ſtay, it 18 all one. 


Ir is all one to me, alſo by nihil laboro, nihil moror; as, it ĩt all 
| one to me whether I live or dye. 


E K«c%Q 6 ĩè X „%. —ü— . „„ 


Qu, or Apon. 


Mhen on, oꝛ upon comes befoze a word of place, it is made in 
Latin by in, and an Ablative caſe ; as, The cup ſands on the 
table: the bicd firs on the tree: the bull lay onthe graſs. 

But if on, oz upon come befoze.a wo2d-of place, after a wozd-- 
ſignifying motion to that place, it is made in Latin by io, and 
an Accuſative caſe ;: as, He fell on the earch : he ran upon me: he 
light on horſeback. Do after Uerbs of belieding, 

Then on comes after Uerbs ſignifying depending, begetting, 
o2 the like, it is made in Latine by. a, ab, abs, og ex; as, all 
things depend on God: he begar on his wife three ſons, 

On befoze ſide, og parts of the World, is made by a 02 2b; as, 
God is on my ſide, On the right hand, and on the left. On the 
Eaſt, ind on the Weſt. 5 185 

On befoze woꝛds of time is the ſign of the Ablative caſe ; as, 
on Monday, on Saturday. 

On the ground, Humi. 

On 02 upon befoze muſical Inſtruments is the ſian of the Abs - 
lative caſe ; as, He played well on the harp. . 

Dtherwiſe on 02 upon is part ot the ignification of the Uerb 
going befoze, and are the ſignes of ſuch caſe as the Uerb wilt 
have after it; as, co ſmile upon, to call upon, ec. but moſt com⸗ 
monly it may be maze in Latin by in, and an Accuſative caſe. 


ts; 
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In. 


In is tommonly made by in and an Ablative cafe , 02 an Ab⸗ 
lative caſe without in. 

Pet in fome ſenſesit map likewiſe be made by other Pzepo- 
fitions ; as, Apud exercitum eſt, he is in the Army: apud animum 
meum ſtatno, I determine in my mind: Inter manus a convivio 

aufertur, he is carried from the banquet in mens arms: inter verba 
peccare, to offend in words: Penes te culpa eſt, the fault is in you: 
Penes me eſt, it is in my power: Per iram, in his anger: Per vi- 
am, in the way: Per vicos, in the ſtreets: Per omnia, in all thing: 
Per noctem, in the night: Per iſta cempora, in thoſe times: Per 
jocum, in jeſt: De die, in the day time: De nocte, in the night: 
Liborat è capite, he is ſick in his head: ſecundum quierem,in ſleep: - 
In optimam partem accipere, to take in good-part : In longum tra- 
here, to draw our at length: In ſpem univerſz prædæ, in hope of 
the whole prey: In aurem dicere, to tell in ones ears, 

In without this ſign to is made in Latine by in and an Abla- 
tive caſe; as, in the Church, in the School. 

In-befoze the Author o2 iter of a bok, is made in Latin by 
apud, and an Accuſative. caſe ; as, as ic is in Virgil. As you may 
read in Homer. | 

In befoze the wozds of pꝛice, is the ſign of the Ablative caſe ; 
as, it ſtood me in three pence, 

In befoze Languages ; as, in Engliſh, in Latine, in French, 
is made in Latine by an Adverb: o2 pou may make it the Ab- 
lative with lingua. 


Into is made in Latine by in, and an Accuſative caſe ;as, In- 
to the City, into the School. 


Sub, 


Such befoze an Adjective is made in Latine by tam; ag; I'ne< - 
ver ſaw ſuch a fooliſh fellow: but coming (immediately befoze a 
Subffaitive, it is beſt made in Latin by illiuſmodi, iſtiuſmodi, 
o2:ejuſmodi; becauſe they without all variation o2 change, will 
ſerve to all caſes, genders, and numbers. 


T he - 


4 30 The Engliſh Accidence. 


The more. 


9 in Ad verbo, In luch Sperches as theſe ; che more terrible, the more cruel, 
, the oſtner che more learned thou art, the more humble be thou. Foz th 
emen, the firſt in Latine make quar to 02 quo, ut, with the Comparative 
Heſs l believe degres, fo2 the ſecond make tanto, 02 eo, ita, with a Compara⸗ 
3 tive degree. | 

Note that quantum cantum , quanto tanto, quo eo, quot tot, 
qualis talis, quam tam, quancopere rantopere, anſwer to one 
ancther. 

Thing, 


When yon have this Englich wo2d thing put with an Adje⸗ 
tive ; pou ned make no Latine foꝛ ching, but pat the Adjective 
in the Neater gender, and uſe it lixe a Subſtantive; as, Many 
chings have kindred me. Fame is an evil thing. 


% . —L k! ¶ : ̃—æSꝗnn vr ry. rn rage 
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Ill, better, worſe, beſt, worſt, & . 


' After a Subſtantive, and not coming immediately after the 
Uerb Sum art Adverbs, and to be made in Latine by male, me- 
lius, pe jus, optime peſſime. 


Muſt or ought. 


Muſt oz ought is made in Latine by oportet, debeo, o2 a 
Gerund in dum; as, abire oportet, abire debeo, abeam oportet, 
abeundum eſt mihi, I muſt ge hence. Legere oporter, legere de- 
beo, legendum eſt mihi, legam oporter, I mult read. 


Not. 


Not may be made by non, parum, haud, minus, nibil, neutiquam, 
n:quaquam, minime. f 
Not befoze the Cnglith of the Jnfinitive Mod Active, is made 
by ne, 02 ut ne, with the pzeſent tenſe, firſt p:rſon of the Po⸗ 
tential Pod; as, Not to ſay any more. Not to uſe many words. 
Not to keep you in ſuſpence any longer, i. e. that I may not. 
In 


—— — A. 
- 


— A... od 


The Engliſh Aceiderice. 

In making Latine when non is put to2 not, pon muſt place it 
befoze the Uerb, though in Englich it come after it; as, Ilove 
not chee becauſe thou feareſt aot God. 85 

Jn pꝛaping and fozbibning, make got hy ne, and put the Uerb 
into the Subjunctive Pod; as, O do not forlake me. Love noc 
thou ſloch. Do not this evil. 1 

Not chat, non quod; Not but that, non quod non, with a Sub- 
juncttve Mod. Not char I fear him. Not but that I honour him, 
Not at all. Not a jor, Not a whit, Non omnino, nihil omnino; 
befoꝛe Camparatives, nitulo, You are not a jot che better Man. 

Not 2, ne, ne vel, ne vel unus, ne with quidem, after the w22d 
coming alter 2; as, He gave me not a word, He paid me not a 
farching, 


Becometh, Becomes, 


When becomes, oz becometh is a Uerb Amperſonal, it is 
to be made in Latine by decet; when it ſignifies co be made, 02 
comes to be, it is made by fio, o2 ſome other Uerb of the ſame 
ſignification, as, ic becometh no child to deſpair ; becauſe in time 
an unlzarned child becomech learned, i. e. is made learned, oz 
eomes to be learned: in any other ſignificatian it is made by de- 
cet; as, Modefty becomes a child: Vice becomes none. 


Long. 


When long is jopned with all, make nothing foz long, but put es long, &c. 
rotus fo2 all; as, all che day long, all che year long: per corum * 
diem, per to um annum: Oo in all my journey long. 

When long ſignifi:s being in faulc,o2 being che cauſe of a thing, 
tt is made in Latine by in cauſa, o2in culpa; dg, it is long of 
you, tu es in culpa. It (hall not be long of me, ego non ero in cau- 
ſa, ego non eto in culpa: but in good things make it by in cauſa, 

When long ſigniffes greatly co defice, it is made in Latin by 
a Uerb figi:ifying greatly to deſire ; as, it is long of thy goodneſs, 
that all the day long my Soul doth long to en joy chy company. Ere 
long, make by brevi : ſo before ic be long. 

In other ſignilicat tous long is an Adjective, and made in La⸗ 
tine by longus, oz the like, . 
Along 


* Or you may 
make ir by 
the Verb dige 
nor? as if it 
were vouchs 


The Engliſh Accidence. 
. "Mow. | | 
ben along is jopned to wich, it is made in Latine by unt; 


as, I will go alorg with you: otherwiſe make no Matin e fo2 1- 


long, but only the P2epo tion which is joyned w'th it, aꝛ v 
is under ſtod; as, I walked along the way, :. e. in the way, I rid 
along by the river. 

Ss. 


So, may generally and in all caſes be made in Latine by ita; 
as, Say you ſo > Who fayes ſo? I did ſo. | 

Betfsze Adctives and Adverbs yoa map put cam foz ſo; as, ſo 
learned, ſo el gant, fo often. 

Never ſo, quantumavis : ſo many, tot: ſo much, tintus: ſo great 
cancus : ſo often, tories, 


As, 


As generally mn ip be made by ut: It fell out 25 defi-ed. My 


mother brought her up as her own, As they were eating and 


drinking. 

As for hy de, quod ad, 02 quantum ad, v. for. 

When in comparing as anſwers to as, the firſt is mate by tam 
02 non minus, the ſecond by quam ; às, I am as valianc as you. Sg 
æque and atque. Otherwiſe as is mott commonly made bp ut: 
but as much as, is made by quantum, 02 idem quod; as, he ſaid 
as much as I. Parity fignifies as much as equality. 

When as make by cum, as alſo whereas; bat as ſoon as, by 
quum primum. In as much as, for as much as, by cum, quandoqui- 
dem, ia quantum. 

When for as much as, fignifies in as much as, oz ſince that, it 
is made in Latine by cum, quindoquidem, &c. 

When for as much as, ſignifies as far as, it is made by quan- 
tum; ag, for is much as I underſtand, i. e. 2s far as, 

But for 2s much as, with wozds of price, is made by quanti , 
as, I ſold it for as much as ic colt me. 

* Do ſo much for me as, make no Latin foz it; as, do ſo much 
for me I pray you, as rule my paper, . e. rule my paper I pray pom 

| 7 


p , inn 1 E 
i. ' "an 27. 411 i 2 3˙ * "A > 74 1 ＋ * 
My father i jnerears you to d dc > ſo muck fe nascod he wiki, - 
i. e. my farher increars you to dine bbim. 
- Pake as well as, by ram; quam, as often as, by quotie eren i, 
like 28, by ſicut, o: quemadmodum. 
As long ac, quimqdiu- 5 
As if, as chough, quai. 
As much as, cantus. | 4 


Being. 

When deing comes betwixt two words, neither of which are 
governed of another wozd,o2 have any relation to another word, 
nething muſt be made L atin foꝝ being, but beth muſt be put in 
the Ablative caſe ;as, Chr iſt being my Captain I wilt not despair. 
Saturn being King there was 2 golden age, 

Bat if being come betwirt two a4 and the fozmet have re- 
lation to ſome other wozd, o2 appear evidently not to be the ab- 
lative caſe, then is deing only a ſign of Appoſition , i. e, that the 
wo2d following muſt be put in the ſame cafe with the wo2dgoing 
befoze ; as, My father being a man, loved me his ſon being 2 5 

Sometimes being ts as much as ſince that, and then it 
toꝛdingly made in Latin; as ſince that, by cum, quandoquide 
da the like ; as, being 1 haye promiſed, I will perform my — 

When being ſignilles as much as eſſence oz exiſtence, it ta 
made in Latin by eſſentis; as, the being of God is ſimple and 


eternil. 

Sometimes being is as. much 7 in d plac, fits 
r ver) ent. 
Sometines isthe on + of gn a ec ales 

p:tlled by the | 
pleafed ro make ſuch a promiſe, 7 me to hope 1 ka b 1,0 
Becauſe it hach pleaſgd God to make ſuch a promiſe, n yourgreir 
love to me is the cauſe of n e ce 7 
. ene bold ratio Wh: ; 
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When jet anfivers to though, alchough, andf t. ike, i 
Seger ste 5 OY 
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Bur yer is made in Latine by yecuncamen ; as, But yer why 
ſhould I ſay ſo? "1 Aer L072; 
Not yer is made in Latine by nondum; ds, He is not yer re- 
turned: It is not yet a year ſince I ſaw him. 
* $carce as yet, vix dum, | 
When yer is as much as hitherto, it is made in Latine by 2d- 
* huc, oz ha&eaus ; ag, Vet I hays ſpoken only of the ſoul. I have 
4 2 yet only told you his words, TWhen it ſigniftes Rill, make it by 
adhuc, oz uſque,. *.. 131 Pac] 


”s 


Bot h. 


© When boch isſpoken- of two, it is made in Latine by ambo, 
3&.; 02 uterque : -When and anſwereth to both, it is made by juxta, 
. pariter, ſimul, unt, 8, cum, 92 qua ; but in this caſe if cum be 
LE Latine foz both, tum, oz cum, muſt be Latine foz and. Oo tf qua 
* he Latine foz both, qua likewiſe muſt be Latine fo2 and. 

| On both ſides, utrinque ut robique; to both places, utroque; 
towards both places, utroque verſum. 


How, . * .; I 


How by it ſelf is made in Latine by qubmocdo, but befo;e un 
Adjective 02 Adverb derived from an 7 made by quam ; 


2 ge ie be > Ho mere 
; 4 | JELDZE Ge led, bal rather 
* 6 | Oh 
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x 1 ut. | . . 0 
1 - WT NISC FIC fas | 
2 - quUantds ; How long, gusatus; 
©®, oz How. 0 e qund6-candetn; 
„ Hoy long is it ſince, quam pridem Ho long is it to? quam 
5 - procul abeſt ? * 
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No without a Subſtantive, ia made in Latin by non, 02 fome 
other Ar verb of tenying, but with a Subſtantive it is the fame 
that none, and to bt made in Latin by nullus; as, No ſetvant 
can ſet ven wo Maſſecs. Pet in this caſe lihewiſe you may put non 
foz no, ifyou place it right, 


* 
42 


Alaur. 03570; y „e 5 A. 

hen abour is joyned with a bod glare, {tis mol Round about,” 
_— by circa, oʒ circum ;- as, A good Captain will walk about 

is Camps. 

When about is joyned with a wozd of time, it ts made in Las din. 
tarbp.quaſi, cir- wer, fere, as, It is namnboue en of he clock; bog 
ſub and 2 aid hau sehe <AT Af 121 . 
hen c- ſCignifies.as much as: codcarning; id in unde in ein 
Latin by de 8, We were ſpeaking about your bufingſsgd 61:7 ©: N z 

es about is of the ſtgnification at the-Verb zus, FIG 
To go about a thing; to bring a thing about: p2 af" a Particigle.of ; 
rhe Futare tenfe when it tn mug as adp. 4 ae 
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Over. 


TWhen over is ag much as us beyond, it is made in Latin by u- Beyond. 
* in + thor over:the J. eye. 2 did 
verczomes befdze p 
ignis place it une 


ons ant things 
— — 
made man to rule over all his other crπẽ]˙s 0) Lett 
mies triumph over me, Have thou authority over ren Cities. 


O ver night, pridie nocte unbcte priore ; Over againſt, e * prerayling, >; | 
one with a Genitite contralwith an Acculatte hing, 
— 


is _ 
befoze ; —.— ir ee 
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Fee ig 17/45 iterun. : 


vai be 


thaltbe here agein oyer's day or t two, i. e. after à day or two, 02 
within a day or two. All the World over, all Chfiſtendom over, and 
the like by per and an Accuſative caſe, oꝛ an Ablative only. 
When over fignifies above, it is made in Latin by Apen; as, 
{3 The Heaven is over our heads. 
er 1 Mhen over is as much as overchware 1 02 cto's, {t ts made by 
© . ttam:; as, Weite carried over the Seas in ſhips. I will nor move 
over the threſhold, - 
When over is jopned with Uerbs ſianifying motion, it is 
made by per and ſometimes rrans; ag, He led his Army over 
Rocks and Mountains : and if the motion be above the place, 
TIS, then byſoper ; 1 21 fle over my houſe. | 


* _ | Under. 


1 eee ee eee itis made in Latinby ſabz 

Below.) 02 ſubrer ; as, The clouds are under his feet. 

PRI ys under (ignifies fort of, not d nuch la, and the like, it 
Beſs than, is made in Latin bp cs, or citra, pmicior qum, u non; 48, 
mugs quam. There were ſlain in the battel under forty men. 1 will not ſell ic 
. under two ſhilliage. 

1 | Sometimes under is part ofthe ſignification of the:Uerb ; as; 


To keep under: to bring under. 
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are joyned with other Subſtantives, they become Adjectives ; - 85 
as, A London Merchant : a cee prayet :. a braſs 055 a glas I 


10 C wo 10 7 , Fa »* f 21 7 


hen Gnce anden tire, it is made by ex quo [ tempore ]Se likGyile 7 
being underffod ; as, It is now a year ſince I ſaw him, Do ever % ande- 
ſince ; ag, I have loved him ever fince I ſaw bim. Tony. _ 

But when ſiace ſignifies from that time, it is made by exillo, 
tempore being underſtod-02 exyzeſt ; as, Lheard his eloquenc 
Oracion , and admired him ever ſince. Pet in this caſe it map be 
made by ex quo, if pou put it in the beginning of a Sentence. 
Since fo2 hence, abhinc; as, ſeven days fince y 92 by ance, 


Co much worth, more worth, Cc. 


Are made. by tanti, quanci, majoris, minoris, &cc. As, it.is not 
fo much worth. He was more worth than all the whole City. 
But worth being jopned withpains, kabour, and the like, it is 2 
made in Latin by opetæ pretium, and ſometimes by operz alone, 
ret ĩum being underſfod; as, it will not be worth your labour: ; 
fr is not Worth the while : ic will ſcarcebe worth the time: it will 2 
be mort en y pain. , 
Worth after wo2ds of coins, makes the coins tobe the Geni- 
tive caſe; as, Two Hundred penny. worth of bread will not ſuf- 
ſice i the bread. of two hundred pennies. : . 2 


222 becoming Adjecti vet. 
Chen the names of Places, times, metals, materials, ec. 


window che * nter. 
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Rules concerning Pronouns? : 


4 


7 5 Jour. 


| re n ee e nenn aue en 8 
o when your is meant but of one, it is made by tuus; when | IJ 
ae, by wieder. . 
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a e Enelith Acci 
Of mnt, of thine, of yours, &c. 


TUhen of comes aſter a Dubſfantive, befoze a Pꝛonoun, no- 
thing muſt be made foz of, but the Pzonoun put in the ſame 
caſe with the Subſtantive going befoze ; as, A brother of his told 
2 friend of mine, that a Kinſman of yours, ſaw a book of hers, in a 
chamber of ours, 


Self, own. 


hen ſelf, oz own ſelf, ſelves; 02 own (elves, are joyned with 

8 it is made by ipſc, a, um, &c. in Ding, ipſi, x, a, 8c; 
a ar. 

My, thy, our, your, his, her, him, their, befoze ſelf, 02 own ſelf, 
are P2onoun Dubſtantives, and made in Latin be ego, tu, nos, 
vos, ille, illi, illa. n 

When own ts put after a P2onoun without ſelf, it is madt 
by ipſius, if you ſpeak but of ont: ipſorum, arum, orum, if 
ſpeak of moze than one; as, I my own ſelf, wich theſe my own 
eyee, ſaw you your ſelves, kill him with your own hands: o own 
without ſelf map he made in Latin by proprius, 2, um. 


His, ber, their. 


derben bis, of tis, ber, of hers, their, of cheirs, may have own 
put alter them, they ate made in Latin by ſuus, , um; other 


wille they are made by the Genitive of is, v2 ile. 


Oo in this caſe, bim, ber, them, when ſelf may be added, is 
mady Jp ſui. thor be NH 2 N 


Nouns twice repoated, 
Nouns twice repeated with a P2epoſition become Adverbs ; 
as}. or6/by un; man rbytin;fr lg and 


little; face to face; word for word. o 4,098 tr? 2rom 4 
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Ferbs Neuters, * 


Some Peuters, eſpecially Tierbs of moving, are often On- 
gliched like Paſlives, and then th: T13lih which ſe netg to b: 
the P2efent tenſe, nuſt be made by the Preterperiect tenſe, and 
the Englih of the Pzcterperfect, by the Pꝛeterpl aperiect ; as, 
He was not come hack in the morning, bur now he is come dick. 
I was gone abroad b:fore thou wer'c riſen, 


C oncerning Deponent s. : 


Ik a Paſſive Cnaliſh have no Latine fo be made dy but a 
Deponent, turn the Englich into an active lenſe; as, He i fol- 
| lowed by many, i. . many fo:low Hin. Tie is overtaken by none, 
i. e. none overtake him. 


Engliſh of the Participle of the Preſent tenſe. 
When the Engliſh of the Participle of the P2cſent tenſe, 


| Lames after the ligne of „then mut that-Ongtt h 
te made by the Verb of the ſame tenſe whereof they are ſtans : 


by a Uerb active, when gdior . by a Uerb pallive, ö 


when paſſion is ſigniſied as, re you doing ? I am medita- 
_ Whilſt I was running, be is dancing. Will you be laying,yhen 


: 


reading 2- The ſupper is p wing: the meit is boyling. | 
Ant the Englich dethe Part ipiz immedtately after Ucths 


of motion, is made by the fic t; as, he is gone 2 — 
Englich of the Participle the Paeſent' tenſe, after a 

pP, ton ſerving to the Ablative caſe, is commonly made by 
the Gerund in do; as, in playing, from reading, of eating. 

But when the Englich of the Participle of the 2eſent tenſe 
Hath a ÞP zepoſitiort befoze it, and goberns a cale after it, it is 
to be made by a PULLS in dus, and beth it and the caſe that 
tomes after it, muſt 
as, In curing of diſeaſe 
which errour , I will aſe — arguments. Abſtain from rexding of 


unchaſt books. 


wap el —_ P2epoſition requires; 
irg riſhly. For the confuring of 
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o 


I Nonn,the ſenſe muſt direct a man to place the woꝛds ia their 
natural oꝛder ; and if any thing be under ſtwd, it maſt be (ap- 
- .* "plied out ofthe ſenſe; as, Whom did you givz your book : 025.7, 
pb to whom, What is he good for? i. e. for hit. This is the man 1 
told you of, ». e. of whom I cold you, God hith in all times ſaved - .. 
his children. Whew ſaid I? hatb, i. e. ſaved ; yea, doth, i. e. ſave, 
and always will, i. g. ſave. | ? 
1 It a Phꝛaſe ſ@m hard in Cngliſh to be turned into Latine, 
. turn it into fome other Engliſh of the like ſenſe ;. as, 1 ſhould 
. be loath to do ſo to you, i. 6. I would not willingly do ſo to you. 
My heart miſga ve me, i. e. my mind was ſtruck wich fear, He look- 
ed like an honeſt min, i. e. he ſeemed an honeſt man, oꝝ he had the. 
face of am honeſt man. He ſtruck a great ſtroke in the buſineſs, 


1, 6, he did very much in the buſineſs. 


| F the ſign of a Cale be far o from the Uerb, 02 acterthe 
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Poſtſcript. 


Vor the better making uſe of this left Rule, which is of very 
gert uſe in che turning of Engliſh into Latin, it rere not amis 
25 ſoon as the child is capable, to exerciſe him in turning an Ep 

argument into another Engliſh of the ſame ſenſe, by vatying the 


J. Poole, Youth's Guide, 1670. 


Before rebinding in Nov. 1947, this work was bound 
with five others (for list and description see 
Coote, Ser Schoolmaster, 1670, or J. Withals, 
STC 25883, both now bound uniformly with this). 
When in sheets this work was examined and found to 
be as below: 


Colletion: ar? (see on condition, below). 


Condition: All leaves appeared to be normally 
conJugate in pairs, except that as to A/A 
and D1/% it was impossible to be perfectly cert- 
ain of their conjugacy, though there seemed 
1ittle reason for questioning it. 


(7 Nov. 19447 222 


